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っ ss‏ والصلاة والسلام على أشرف المرسلين سيدنا مد وعلى آله وصحبه أجمعين. 


وبعد ・ 


العصر والبقاء على اطٌلاع تام بإنجازات البشريّة في مختلف الميادين. ولاشڭ في أنّ لكل لغة ميزاتها 


وقد لُوحظ للعيان بشكل واضح خلال العقود الأخيرة مدى ازدياد الاهتمام بتعلّم هذه اللّغة في بلدان العالم 
عموما و في الوطن العربي على وجه الخصوص› وذلك راجع لما تعرفه اليابان من إشعاع حضاري 
وثقافي جعل من أرض الشمس المشرقة نموذجا IE‏ في مصاف الدّول المتقدمّة. 

うじ es‏ في التفس هو ذلك الغياب أو لنقل القهمیش الذي تعاني منه المكتبة العربية تجاه المناهج 
التعليمية للّغة اليابائيّة المُوَجْهَةٍ للآارسين العرب أو التاطقين لغة الضاد. 


لذا فقد سعيت من وراء عملي المتواضع هذا إلى أن أقدّم للمتعلم الكريم منهلا يساعده في تعلم هذه اللغة 
من خلال شرح مبسٌط لأهمّ المبادئ الأساسية بما يفيده في الحياة اليوميّة عند زيارته لليابان أو عند 
التحدّث مع الناطقين باللّغة اليابانيَة في ظرف معيّن. وقد تطرّقت في صفحات هذا الكتاب لأهمّ الحوارات 
والمفردات المستعملة في اللّغة اليابانيّة واعدا القرّاء الأعزّاء بأعمال أكثر عمقا في المستقبل القريب إن 
شاء الله. بحيث يتقدمّها القاموس المبِسٌط aa Y‏ المفردات اليابانيّة وكذا مجموعة من الكتب حول قواعد 
اللّغة وأنظمة الكتابة وغيرها من المواضيع الرّئيسيّة في مسيرة BS‏ لغة بلاد السّتاموراي. 


وفي الأخير لا يسعني إلا أن أتقدم بعبارات الشتكر والتقدير OS‏ من ساعد في إخراج هذا الكتاب إلى حيز 
الوجود , وأتمنى من الله العلي القدير أن ينفع به القراء والمتعلّمين وأن يثيبني أجره وعمله راجيا المولى 
þe‏ وجل أن يوفقنا جميعا لكل خير والحمد لله رب العالمين. 


غ الشتتوف 
طنجة - المغرب 
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فصل أساسيات اللغة اليابانية: 

أنظمة الكتابة: 

تتسم معظم لغات العالم المعروفة بنظام واحد في الكتابة كالنظام اللاتيني للغات الفرنسية والإنجليزية 
والإسبانية...إلخ. بيد أن اللغة اليابانية تحتضن أزيد من نظام للكتابة. فهي تحتوي على نظامين 
أساسيين هما الكانا والكانجي. 

1 الكانا: 

ينقسم نظام الكانا kana"‏ 7<7"إلى قسمين أساسيين هما الهيراغانا "ひら が な hiragana"‏ 
و الكاتاكانا "か た か な katakana"‏ وهما نظامين مبسطين للكتابة. 


وقد تم عمل هذه المقاطع في الأصل اشتقاقا من رموز الكانجي "か ん じ kanji"‏ التي لها أصوات 
مشابهة وذلك بغية تسهيل قراءة هذه الرموز. ومقاطع الكانا هي مقاطع صوتية في الأساس. بحيث ol‏ 
JS‏ مقطع صوت واحد ومميز عن بقية المقاطع. وتحتوي كل من الهيراغانا والكاتاكانا على 46 صوتا 
أساسيا. ولكل صوت كتابته الخاصة في كل نظام. 


أمثلة- 
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الهيراغانا كما سبق الذكر هي إحدى فرعي الكانا الرئيسيين. وتتميز بسهولتها من حيث الخطوط 
والاعوجاجات المستعملة في كتابتهاء Laa‏ يجعلها المقاطع الأولى التي IE‏ في المدارس اليابانية. 
غير أن هناك بعض الصعوبات التي قد يواجهها المتعلم في البداية نظرا لتشابه بعض المقاطع والتي 
يمكن تجاوزها مع كثرة التمارين. 


أمثلة» 


وقد استعملت الهيراغانا في البداية لكتابة الكلمات التي لا توجد لها رموز كانجي خاصة بها. ثم صارت 
تستعمل في القواعد اللغوية كاللواحق وصيغ الأفعال والأدوات. وهو ما سنتناوله بالتفصيل في كتاب 
قادم إن شاء الله حول قواعد اللغة اليابانية. ولقد اقتصرت في هذا الكتاب على نظام هيبرن 
"Hepburn"‏ للفظ مقاطع الكانا بالحروف اللاتينية لتجاوز المشاكل التي قد تعيق المتعلم العربي في 
حالة تباين اللهجات واختلاف الألسن في النقل الصوتي للمقطع الياباني وسأتحدث لاحقا في هذا الكتاب 
عن نطق هذه المقاطع بما يجعل المتعلم قادرا على التحدث باليابانية بشكل مفهوم وسليم. علما بأن 
الأستاذ "بسام خالد الطيارة" سبق وأن وضع نظاما مميزا سماه نظام عريب كنظام نقل ثابت موحد 
من اليابانية إلى العربية في إطار كتاب مخصص للفظ مقاطع الكانا اليابانية. وأحيي له هذه المبادرة 
وأنصح المتعلمين والقراء الأفاضل بالإطلاع على هذا الكتاب إن أمكن نظرا لعمق وغنى مادته العلمية. 
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الكاتاكانا هي الفرع الثاني للكانا. وما يميزها عن الهيراغانا هي الخطوط الحادة التي تستعمل في 
كتابتها والتي تكون أقل اعوجاجا من تلك المستعملة في الهيراغانا. 


— (7 J1 
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وتستعمل الكاتاكانا أساسا من أجل كتابة الكلمات الأجنبية عن اللغة اليابانية كأسماء الأشخاص 
والدول...إلخ.أو بغرض توضيح كلمة ما. أو من أجل كتابة الكلمات الجديدة للغة "خاصة المتعلقة 
بالميدان التكنولوجي". 


2 - الكانجى: 


الكانجي هو عبارة عن نظام للرموز مستورد من الصين.لذا فلا غرابة أن نجد العديد من رموز الكانجي 
موجودة في كلتا اللغتين. حيث أن اللغة اليابانية كانت في الأصل عبارة عن لغة شفوية غير مكتوبة. 
بيد أن احتكاك اليابانيين بجيرانهم الصينيين هو ما أدى إلى تدوين اللغة والتاريخ اليابانيين. ومن تم 
إحداث نظام الكانجي باليابان. 

والكانجي بخلاف الكانا يعبر عن كلمة معينة وقد يتكون من أزيد من مقطع صوتي حسب قراءة الكلمة. 


أمثلة- 


الكلمة بالهيراغانا 
さく ら‏ 


ほん 
とこ 


1-2 قراءة الكانجى: 


يحمل كل مقطع كانجي نوعين من القراءة هما القراءة اليابانية أو الكونيومي " くん よみ な‏ 
"kunyomi‏ والقراءة الصينية أو الأونيومي "お ん よみ onyomi"‏ وتختلف قراءة الكانجي 
حسب ما إذا كان يستعمل وحيدا في الجملة أو أنه يركب مع مقطع أو مقاطع أخرى من أجل تركيب كلمة 
جديدة. بيد أنه ليست هناك قواعد محددة للتعرف على نوعية القراءة التي يجب أن نستعملها فهناك 
العديد من الحالات الشاذة. غير أن هذا الأمر سرعان ما يتم تجاوزه مع الممارسة وكذا مع إغناء 


الرصيد المعرفي من اللغة. 
أمثلة: 


القراءة اليابانية القراءة الصينية 
や‏ ار A‏ 


キン か ね 


ويشار إلى أن هناك بعض مقاطع الكانجي التي لها فقط قراءة واحدة. وهي القراءة اليابانية. وهي 
المقاطع التي قام اليابانيون باختراعها والتي ليس لها أصل صيني وهي على العموم تتعلق بالطعام 
والطبخ الياباني والأسماك التي يتناولها اليابانيون. 


2-2 قواعد الكتابة: 


ل s‏ )يا 
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بخلاف كتابة الكانا فان كتابة الكانجى تتبع فواعد وضوابط محددة منها : 
إن کتابه الكادجي تدبع شواعد وصواد 
- كتابة الخط الأفقي دائما قبل الخط العمودي. 
- البدء بكتابة الجزء العلوي قبل الجزء السفلي من المقطع. 
- كتابة الجزء الأيسر قبل الجزء الأيمن منه. 
- كتابة الجزء الخارجي قبل الجزء الداخلي. 
3-2 الجذور: 


عادة ما يبدأ المتعلم للكانجي دراسة الجذور وهي مقاطع يبلغ عددها 214 وتشكل المقاطع الأساسية 
لكتابة معظم مقاطع الكانجي ومعرفتها تساعد في تخمين المعنى العام للكانجي. 

2 4 الأوكوريغانا والفوريغانا: 

عادة ما نلقى خلال دراستنا للكانجي مقطعا ينتهي بحرف أو حروف الهيراغانا وهو ما نسميه في اللغة 
اليابانية الأوكوريغانا "お くり が な okurigana"‏ وهو ما نستعمله مثلا مع الأفعال نظرا لأن 
الصيغ الفعلية عادة ما تتغير حسب الأزمنة المستعملة. 


مثال: 


هناك أيضا ما نسميه بالفوريغانا furigana"‏ 737 1 &" وهو ما يقبل كتابة مقطع كانجي معين 
بحروف الهيراغانا قصد تبسيط قراءته لمن لا يعرف قراءة المقطع. 


مثال: 


الكلمة بالفوريغانا | الكتابة بالكانجي الكتابة بالهيراغانا 


وسنعمل على إصدار كتاب خاص بتعلم الكانجي بكل ما يخصه من قواعد أساسية في المستقبل القريب 
إن شاء الله. 
3 - الروماجى: 


الروماجي هو ما يقابل كتابة اللغة اليابانية بالحروف اللاتينية وهو لايعد نظاما كتابيا في اليابان بحد 
ذاته. بيد أن استعماله يقتصر على المرحلة الأولى لتعلم اللغة اليابانية لغير اليابانيين قبل أن يتعلموا 
الحروف اليابانية . ونادرا ما نجده في اللافتات الإعلانية أو في المطارات ومحطات القطار بغية إرشاد 
الأجانب فقط. 


— (s للل‎ 
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أمثلة- 


الكلمة بالكانجي | الكلمة بالهيراغانا الكلمة بالروماجي 


sensei せん せい 先生 


ونشير في الأخير إلى أنه يمكننا مصادفة جميع هذه الأنظمة في جملة معینة من قبيل: 


CD と コン ピュ ー タ ー を 買い まし た 。 - 

CD to konpyuutaa wo kaimashita. - 

- اشتريت قرصا مدمجا وحاسوبا. 
وكما نلاحظ في هذا المثال فان كلمة " "CD‏ كتبت بالروماجي وذلك للدلالة على اختصار الكلمة 
الإنجليزية "Compact Disc"‏ أي قرص مدمج , أما كلمة " بت < ¬ ب ماما ¬=" والتي تعني 
حاسوب كتبت بالكاتاكانا نظرا لأنها كلمة أجنبية. في حين أن الفعل " "か いま し た‏ كتب بالكانجي 
مع الجزء المصرف في هذه الحالة صيغة الماضي والذي كتب بالهيراغانا. 
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كما رأينا في جدول الكانا فان حروف الهيراغانا و الكاتاكانا مشتقة من خمسة أصوات رئيسية هي 
حروف العلة في اللغة اليابانية وهي المقاطع الموجودة بالسطر الأول من الجدول. 


.) あ , い , う , え , お ( وهده المقاطع هي:‎ 


ونلاحظ أن بقية المقاطع الصوتية هي مركبة انطلاقا من إضافة تلك الأصوات لأصوات العلة فنجد على 
سبيل المثال: 


ونلاحظ أن هناك عدد من التحويرات لحروف الكانا يترتب عنها مقاطع صوتية جديدة تضاف إلى قائمة 
المقاطع الرئيسية. 


لائحة التحويرات الأول 9 
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ويظهر جليا أن هذه المقاطع يتم الحصول عليها عن طريق إضافة خطين صغيرين فوق المقطع الأصلي 
وهو ما يسمى باليابانية الداكوتين "だ く て ん dakuten"‏ وذلك بغية تشكيل مقاطع صوتية 
جديدة أقرب للصوت الأصلي. 

كما نلاحظ في الصف الأخير من الجدول إضافة دائرة صغيرة لتشكيل مقاطع هذا الصف وهو ما يسمى 
باليابانية الهانداكوتين "は ん だ く て ん handakuten"‏ 


— O ` Jh 
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لانحة التحويرات الثانية: 


じゃ ja ジャ 


ويطلق على هذه التحويرات في اللغة اليابانية اسم اليووؤن "よう お ん youon"‏ 
وفيما يلي أهم قواعد النطق في اللغة اليابانية. 
1 — إطالة أو مد الأصوات: 


وهو أمر شبيه بالمد في تجويد القرآن الكريم. حيث نعمل على إطالة نطق حرف معين وذلك وفق 
ضوابط معينة ولمدة زمنية محدودة. ويسمى المد في اللغة اليابانية BEJBA "OSA‏ 
06 ونرمز إلى إطالة الحرف عن طريق تكراره أو عن طريق الرمز- 


أمثلة- 


ョ ご 0 T JT お ば = ん 
obaasan お ば あさ ん 


او kaado‏ بطا 


وكما لاحظنا في الأمثلة السابقة فإن عدم نطق الكلمة بالشكل الصحيح قد يؤدي إلى تغيير المعنى 
وإساءة الفهم في بعض الأحيان. وهي أخطاء بديهية في بداية التعلم بيد أنه يجب تجاوزها مع 
التمرين قصد تلافي الوقوع في أخطاء قد تكون محرجة في بعض الأحيان. 

2 التشديد: 


مص ص iz‏ — 
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وهو أمر شبيه بالإدغام أو الشدة في اللغة العربية. ويدرك هذا الأمر بواسطة حرف "2¬" عندما يأتي 
صغيرا فيشير إلى أن الحرف الذي يليه يجب أن يشدد أو ينطق وكأن الحرف يضاعف ويطلق على هذه 
القاعدة في اللغة اليابانية سوكوؤن "そく お ん sokuon"‏ المتعلم أن يتقن التفريق بين 
الحرف عندما يكون كبيرا فينطق عاديا أو عندما يأتي صغيرا فيلعب دور الشدة. والخلط بينهما قد 
يؤدي إلى تغيير المعنى كليا. 


أمثلة» 


"A" حرف‎ - 3 


للمقطع"ر/" ميزة أساسية تتمثل في كونه الحرف الساكن الوحيد في اللغة اليابانية بحيث لا يأتي 
مركبا مع حرف آخر من حروف العلة. وتكمن خصوصية نطق هذا الحرف فإنه ينطق بطريقتين 
مختلفتين حسب الحرف الذي يليه في الكلمة. 

الحالة الأول 7 

عندما يأتي هذا المقطع قبل المقاطع التي تبدأ "m, b, p"‏ فيلفظ كحرف الميم. 

أمثلة: 


لكلمة النطق الصحيح النطق الخاطئ المعنى 
unmei ummei うん めい‏ قدر 


shinbun shimbun し ん ぶん‏ جريدة , صحيفة 


senpai sempai せん ば ぱい‏ الأكبر سنا أو مرتبة 
الحالة الثانية: 
عندما يأتي هذا المقطع قبل المقاطع الأخرى المتبقية. فيلفظ كحرف النون. 
أمثلة» 


الكلمة | النطق الصحيح النطق الخاطئ ‏ | المعنى 
temki tenki  / さ‏ طقس 
تفاح 


rimgo ringo 
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- الترنيم أو تغيير طبقة الصوت 


وهو أمر سيلمسه المتعلم إذا ما استمع إلى محادثة باللغة اليابانية. بحيث سيلمس تغيرا ملحوظا في 
طبقات الصوت تبعا لقواعد وضوابط محددة. 


فنجد أن الجمل العادية تلفظ بطريقة مختلفة عن الجمل الاستفهامية كحالنا في اللغة العربية. كما نجد 
أن هناك اختلافا واضحا في طريقة اللفظ عند الذكور والإناث وعند البالغين والأطفال. 

5 - إضافات 

من بين أبرز قواعد النطق الأخرى هي وجود المقطعين "<" و " 5 " بين المقاطع التي تبدأ 
بالأصوات التالية: "kS, p, h"‏ بحيث يميل معطم اليابانيين إلى عدم نطق هذين الحرفين في الكلم ة› 
وليس من الخطأ نطقها أيضا فهناك شريحة من اليابانيين الذين يفضلون نطق هذين المقطعين. 

أمثلة- 


النطق الأول النطق الثاني 
Ski suki‏ 


shken shiken 


كما نشير إلى حالة وجود المقطع ‏ "3" في آخر الأفعال التي تنتهي بصيغة ‏ "لاټ" فينطق 


النطق الأول النطق الثاني 


nomimas nomimasu - 


gozaimas gozaimasu ご ざい ます 


بيد أننا سنقتصر على وضع النطق الأول في الكتاب بحيث أن كلا اللفظين لا يغير من معنى الكلمة. 
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عموميات حول اللغة اليابانية : 


من بين أهم الخصائص التي تميز اللغة اليابانية غياب أدوات التعريف على خلاف عدد من اللغات 
الأخرى. وكذا عدم وجود المذكر والمؤنث أو المفرد والجمع إلا في ما ندر من الحالات. بحيث أننا 
نفرق بين المذكر والمؤنث أو بين المفرد والجمع حسب سياق الحديث أو عند استعمال المعداد الخاص 
ببعض الكلمات. 


أمثلة» 


الكلمة | النطق | المعنى 
Sensei せん せい‏ 


Gakusei が くせ い‏ , تلاميذ 


Hana は な‏ 8 پر 
Sakana さか な‏ 


وتتميز اللغة اليابانية أيضا بتباين مستويات الخطاب واللباقة حسب المكانة الاجتماعية للمخاطب وهو 
ما يطلق عليه باليابانية كييغو "けい ご keigo"‏ 


كما أن الأفعال تصرف في المضارع والأمر بصيغة واحدة ويفهم المخاطب عما إذا كان المتكلم يشير 
إلى المضارع أو الأمر انطلاقا من السياق أو حسب الظروف الزمنية المستعملة. 


كل هذا يجعل من اللغة اليابانية لغة سهلة ومعقدة في الحين ذاته. بحيث وجب إتقان الضوابط والقواعد 
التي تتعلق بتركيب الأفعال والصفات وما إلى ذلك , حتى لا يقع المتعلم في العديد من الأخطاء الشائعة. 
أو يخلط بين عدد من القواعد اللغوية فيخطئ استعمالها في حال من الأحوال. 

غير أن الفهم المتدرج والتمرين المستمر يجعل من تعلم اللغة اليابانية أمرا ممتعا ومسليا في الوقت 
ذاته ん っ は‏ إذا علمنا أن عدد الحالات الشاذة في الكثير من القواعد يبقى ضئيلا جدا. وبالتالي تسهل 
الإحاطة بها. 
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1 - ترتيب الجملة فى اللغة اليابانية: 

الجملة الإسمية: 

في اللغة اليابانية كما في عدد من اللغات الأخرى من السهل صياغة الجملة الإسمية بحيث أنها تتميز 
في الغالب بالتركيبة التالية: 

الضمير الشخصي + الإسم. 

غير أن هذه البنية العامة تضاف إليها بعض المميزات الخاصة التي لا توجد مثلا في لغتنا العربية 
فتصبح بنية الجملة الإسمية كالتالي: 

الضمير الشخصي + أداة الدلالة على موضوع الحديث + الإسم + صيغة الدلالة على اللباقة. 

わた し は が くせ いで す 。 


Watashi wa gakusei desu. 
أنا تلميذ.‎ - 


إذا تأملنا الجملة أعلاه فسنجد أن كلمة "わたし"‏ تقابل الضمير الشخصي "أنا" , بينما "3|" هي 
أداة الدلالة على موضوع الحديث أي "أنا" وهي تأتي Laila‏ بعد موضوع الحديث ,وتلفظ "wa"‏ عندما 
تلعب دور الأداة و ha"‏ في الحالات الأخرى , أما الإسم فهو " ١ا‏ > 73" ويعني "تلميذ" Bily‏ 
"gaksei"‏ كما ذكرنا في قاعدة سابقة. في حين أن كلمة " -3"" تأتي دائما في نهاية الجملة 
الإسمية للدلالة على اللباقة , وتلفظ "des"‏ عند العديد من اليابانيين كما أسلفنا الذكر. ويمكن حذف 
هذه الكلمة في حالة المحادثات العائلية أو مع الأصدقاء على سبيل المثال. 

وتوجد أمثلة أخرى تتغير فيها بنية الجملة نظرا لتغير الأدوات المستعملة والتي توضح العلاقة بين 
عناصر هذه الجملة. فنجد جملة إسمية تحتوي على أداة الملكية "<0" مثل: 


わた し の ほん で す 。 - 
Watashi no hon desu. - 
کتابي.‎ 5 


فالأداة "<7" تلعب دور الربط بين مالك الشيئ وهذا الأخير فتأتي بينهما لإيضاح علاقة الملكية. 
كما يمكن تغيير الضمائر الشخصية بأسماء الإشارة أو بأسماء معينة فنجد على سبيل المثال: 
これ ほじ しょ で す 。 =‏ 


Kore wa jisho desu. - 
هذا قاموس.‎ - 


عي نە < ie‏ الك 
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في هذه الجملة يأتي إسم الاشارة "これ"‏ في أول الكلام ويدل على الشيئ القريب من المتكلم والبعيد 
من المخاطب , وفي هذه الحالة فإن هذا الشيئ هو القاموس أو CLUE"‏ 
الجملة الفعلية: 
على خلاف عدد من لغات العالم فإن ترتيب الجملة الفعلية في اللغة اليابانية يتميز بوضع الفعل في آخر 
الجملة والمفعول به قبله في غالب الأحيان. 
فتكون الصيغة العامة للجملة الفعلية كالتالي: 
الفاعل + أداة الدلالة على موضوع الحديث + المفعول به + أداة الدلالة على المفعول به + الفعل. 
わた し は さか な を た べ ま す 。 -‏ 


Watashi wa sakana wo tabemasu. - 
أنا آكل السمك.‎ - 


في هذه الجملة نلاحظ أن الفعل وهو "3 03ہ <7" ويعني "يأكل" أتى في الآخر في حين أن الفاعل 
أتى في البداية متبوعا بأداة الدلالة على موضوع الحديث "172" ثم المفعول به أو المتلقي للفعل وهي 
كلمة " "さか な‏ والتي أتت بدورها متبوعة بالأداة "+2" للدلالة على المفعول به. 


ونلاحظ غياب كلمة "です"‏ في نهاية الجملة الفعلية نظرا لأن الفعل "たべ ます‏ هو في الأصل 
يكتب "7-55" بيد أن تصريفه في المضارع يتم باستعمال صيغة "3 3" والتي تعتبر مهذبة عند 
استعمالها في الجملة, لذا فإننا نتخلى عن استعمال كلمة "7¬" . 

بقي أن نشير إلى أن معنى الجملة يمكن أن يصبح "أنا سآكل السمك" لأنه وكما ذكرنا في السابق فإن 
الأفعال تصرف بنفس الطريقة في المضارع والأمر غير أن السياق والظروف الزمنية تساعد على 
معرفة المعنى الحقيقي للجملة ككل. 

وكما أن الأدوات تختلف في حالة الجملة الإسمية فهذه القاعدة تبقى صالحة في حالة الجملة الفعلية 
فنجد استعمالات عدة للعديد من الأدوات مع أفعال معينة. 


أمثلة- 
わた し は えき へ いき ます 。 -‏ 
Watashi wa eki e ikimasu. -‏ 
- أنا ذاهب لمحطة القطار. 
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وكما نلاحظ فقد استعملنا عوض الأداة "<" أداة أخرى هي "^" والتي تعرف باداة الحركة أو 
الاتجاه بحيث تأتي مع أفعال الحركة من قبيل الفعل " "いき ます‏ والذي يعني يذهب. وتأتي هذه 
الأداة بعد الاتجاه أو المكان المقصود وتلفظ "6" عندما تأتي كأداة. 

الجملة الاستفهامية: 

من السهل جدا صياغة هذا النوع من الجمل في اللغة اليابانية على خلاف عدد من اللغات الأخرى التي 
تقتضي عمل تغييرات في عناصر الجملة. ولصياغة الجملة الاستفهامية في اللغة اليابانية يكفي إضافة 
أداة الاستفهام "<7" في نهاية الجملة الإسمية أو الفعلية مع رفع نبرة الصوت في آخر الجملة للدلالة 
على السؤال. وذلك دون إضافة علامة الإستفهام لأن الأداة "<7" تعوض علامة الإستفهام. 


أمثلة: 
これ は じ し ょ で すか 。 -‏ 
Kore wa jisho desu ka? -‏ 
- هل هذا قاموس؟ 


あな た は さか な を た べ ま すか 。 - 

Anata wa sakana wo tabemasu ka? - 

- هل KG‏ السمك؟ 
ونشير إلى أن كلمة "あな た り‏ تقابل الضمير الشخصي "أنت" وتستعمل لمخاطبة الذكور والإناث 
على سواء. 
الجملة المنفية: 
سواء تعلق الأمر بنفي الجملة الإسمية أوالفعلية فإن القاعدة تبقى سهلة جدا. ففي حال نفي الجملة 
الإسمية فإننا نستبدل كلمة "¬ ˆ >" "で は あり ませ ん "4S‏ أو " "じゃ あり ませ ん‏ 
والفرق الذي بينهما في الاستعمال يمكن فقط في مستوى اللباقة بحيث أن كلمة " で は あり ませ‏ 
رم" أكثر تهذيبا من 45" "じゃ あり ませ ん‏ 

これ は じ し ょ で は あり ませ ん 。 - 

Kore wa jisho dewa arimasen. - 

- هذا ليس قاموسا. 
أما عند نفي الجملة الفعلية فكل ما نقوم به هو استبدال صيغة "EG"‏ ب "ETA"‏ وسنرى لاحقا 
نفي الماضي وكذا نفي الصفات. 


مثال: 


ااا O is‏ ووو ب — 
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わた し は さか な を た べ ま せん 。 - 

Watashi wa sakana wo tabemasen. - 

- أنا لا آكل السمك. 
2 - الأفعال: 
تنقسم الأفعال في اللغة اليابانية إلى ثلاث مجموعات بحيث أن لكل مجموعة قواعدها الخاصة في 
تصريف هذه الأفعال في مختلف الأزمنة. وعموما فإن قواعد تصريف الأفعال اليابانية سهلة جدا 
ويمكن الإلمام بها مع بعض الفهم والتمرين. 
ما يميز تصريف الأفعال في اللغة اليابانية كونها جميعا تنتهي بنفس الصيغة في زمن محدد كالمضارع 
مثلا , بحيث أن تغيير الضمائر الشخصية لا يغير صيغة الفعل. 


أمثلة» 
わた し は さか な を た べ ま す 。 -‏ 
Watashi wa sakana wo tabemasu. -‏ 
- أنا آكل السمك. 
あな た は さか な を た べ ま す 。 -‏ 
Anata wa sakana wo tabemasu -‏ 
- أنت KG‏ السمك. 

والآن لنتطرق لكل مجموعة على حدة. 

المجموعة الأول : 


وتعرف في اليابانية ác paza‏ أفعال إیشیدان "いち だ ん どう し ichidan doushi"‏ وتضم 
هذه المجموعة الأفعال التي تنتهي في صيغتها المعجمية ب "2 چ" أو OA"‏ ولتصريف هذا 
النوع من الأفعال في المضارع أو في المستقبل فإننا نقوم بحذف المقطع " 5" وإضافة المقطع "2 


+" في نهاية الفعل. 
أمثلة» 


الصيغة المعجمية | "ます " ね > っ‏ اللفظ | المعنى 
mimasu Miru み ま す みる‏ يرى , يشاهد 


tabemasu taberu た べ ま す た べ る‏ ياكل 


أما عند تصريف هذه الأفعال في صيغة الماض فان التغيير الذي يطرأ هو استبدال صيغة " "ます‏ 
بصيغة " "まし た‏ 


s | 一‏ )...ى اىم 
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أمثلة» 


صيغة "237" | صيغة " "まし た‏ اللفظ | المعنى 
mimashita _ Mimasu as LI み ま す‏ ا 


tabemashita tabemasu た べ ま し た た べ ま す‏ يأكل / أکل 


وقد سبق أن أشرنا أن نفي صيغة " ま す‏ " يتم بابدالها بصيغة " ر۸ 8 35" أما في الماضي فإننا 
نستبدل صيغة " "ませ ん で し た "au" まし た‏ 


` 7 صيغة "علا"‎ | "ます "や っ 


mimasen Mimasu み ま せ ん な まま‏ یشاهد / لا يشاهد 


tabemasen Tabemasu たべ ませ ん た べ ま す‏ یکل / لا يأكل 


"ませ ん で し た " iina | "まし た " صيغة‎ 
/ شاهد‎ mimasen mimashita AEA C LTE ¬ LIE 

deshita‏ لم يشاهد 

tabemasen tabemashita たべ ませ ん で し た た べ ま し た‏ اأکل /لم 
deshita‏ يأكل 


المجموعة الثانية: 


وتعرف في اليابانية بمجموعة أفعال غودان "000511 "ご だ ん どう し godan‏ وتضم هذه 
المجموعة الأفعال المتبقية. ولتصريف هذا النوع من الأفعال في المضارع أو في المستقبل فإننا نقوم 
باستبدال الصوت " 5 " بالصوت "٠ا"‏ وإضافة المقطع "37-7" في نهاية الفعل. 


أمثلة» 


الصيغة المعجمية | صيغة " "ます‏ اللفظ 


nomimasu nomu DREF Dtp 
kakimasu kaku か きま す か く 


ونشير إلى أن هناك بعض الأفعال القليلة التي رغم أنها تنتهي ب "< +" في صيغتها المعجمية إلا 
أنها تنتمي للمجموعة الثانية. 
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أمثلة» 


الصيغة المعجمية | صيغة " "ます‏ اللفظ | المعنى 
kaerimasu kaeru か えり ます か える‏ يعود , يرجع 
shaberimasu shaberu し ゃ べり ます し ゃ る‏ يتحدث أو يثرثر 


أما عند تصريف هذه الأفعال في الماض فان التغيير الذي يطرأ هو استبدال صيغة "ます"‏ بصيغة " 
"ELE‏ 
أمثلة: 

بغة " "ます‏ | يغة اا +" اللفظ | | لمعنى 


nomimashita nomimasu の みみ まし た の みみ ます‏ يشرب / شرب 
kakimashita kakimasu か きま し た か きま す‏ يكتب / كتب 


أما في حالة نفي أفعال المجموعة الثانية فإننا أيضا نستبدل صيغة "3 3±" بصيغة "رم 3± 3" و في 
الماضي نستبدل "ませ ん で し た "。 "まし た "> っ‏ 


"ます " ね > っ‏ | صيغة " "ませ ん‏ اللفظ | المعنى 


nomimasen nomimasu 。 の まし た の み ま す‏ یشرب / لا یشرب 
kakimasen kakimasu か きま せん か きま す‏ يكتب / لا يكتب 


۳ 


"ませ ん で し た " صيغة‎ | "まし た " iina 


nomimasen nomimashita の み ま せ ん で し た‏ شرب / لم يشرب 
deshita‏ 
kakimasen kakimashita _ か きま せん で し た‏ كتب / لم يكتب 
deshita‏ 
المجموعة الثالثة: 
وهي مجموعة الأفعال الشاذة أو ما يسمى باليابانية " ふき そく どう し fukisoku‏ 


("doushi‏ ولحسن الحظ فان عددها ضئيل جدا في اللغة اليابانية وسنقتصر في هذا الكتاب على 
اله علي الرئب بيد وهما "32" والذي يعني "يفعل" 8 "5 <" والاي يعني "ياش 


وفيما يلي جدول بأهم الصيغ الخاصة بهذين الفعلين. 


— O ص‎ 
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"ませ ん で し た " صيغة‎ | "まし た " صيغة‎ "ませ ん " صيغة‎ "EG" الصيغة المعجمية | صيغة‎ 


し 醸す する‏ "` ما سا 2 ]| TA CUE‏ سا 
きま せん で し た きま し た きま せん きま す くる‏ 


3 - الصفات: 


تنقسم الصفات في اللغة اليابانية إلى مجموعتين أساسيتين. فنميز بين صفات ال" "١٧‏ والتي تنتهي 
جميعها بالمقطع "1١"‏ وهي يابانية الأصل ,وصفات ال"7#" والتي تنتهي بالمقطع "7" عندما تأتي 
قبل إسم معين ومعظم صفات ال"#" صينية الأصل. 

أمثلة- 


الصفة | اللفظ المجموعة | المعنى 
E We Yasui や すい‏ 
"な "Ji ご ふっ‏ حيوية , صحي. 
Shizuka‏ صفات "な "JI‏ صامت , هادئ. 


وهناك أيضا بعض الاستثناءات بحيث يمكن أن نص ادف عددا قليلا من الصفات التي تنتهي بالمقطع 
"y ۱‏ وتنت ? 1 2 عة صفات な "Jd!‏ 


أمثلة» 


الصفة | اللفظ المجموعة | المعنى 
Kirei きれ い‏ صفات "Zanji‏ جميل. 
مشهو 


"Zanj صفات‎ Yuumei ゆう めい 
.4 S 1 اال‎ ± Kirai EDV 


عندما تأتي صفات ال" ا" قبل اسم معين فانها توضع أمام الإسم مباشرة دون أي تغيير , في حين أن 
صفات "な "J‏ يضاف إليها المقطع "ج7" اذا ما أتت قبل الإسم. 


أمثلة» 


これ は あたら し い ほ ん で す 。 - 
Kore wa atarashii hon desu. - 
هذا كتاب جديد.‎ - 


これ は きれ いな は な で す 。 - 


— zz | 一 
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Kore wa kirei na hana desu. -‏ 
- هذه زهرة جميلة. 
وتختلف قواعد تصريف الصفات كما في حال الأفعال حسب المجموعة التي تنتمي إليها الصفة 


المدروسة. وسنركز فيما يلي على التغيير الطارئ في تصريف صفة من كل مجموعة في مختلف 
الحالات كما رأينا مع الأفعال. 


げん きじ ゃ げん きだ っ た げん きじ ゃ 。 げん きだ げん き 
あり ませ ん で し た あり ませ ん 


مجموعة ال" ا" _ مجموعة ال"7#" ___اللفطٌ 
ookii-ookina お お き な お お きい お お きい‏ 
chiisai-chilsana ちい さ な ちい さい ちい さい‏ 
atatakai-atatakana CS aa N 7-7-٢‏ دافئ. 
okashii-okashina お か し な お か し い お か し い‏ غريب , مضحك. 
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4 الظروف: 

إذا كانت الصفات تستعمل من أجل وصف الأسماء كالأشخاص والأماكن وما إلى ذلك, فان الظروف 
تستعمل في الغالب لوصف الأفعال والعناصر الأخرى في الجملة ما عدا الأسماء. وهي تشكل بذلك 
ركيزة أساسية في تعلم لغة معينة ومنها اللغة اليابانية. 

ويمكن صياغة الظروف إنطلاقا من الصفات سواء كانت صفات ال" ١ا"‏ أو صفات ال" +7". ولعمل 
ذلك فإن هناك قاعدة لكل مجموعة من الصفات. 


بالنسبة لصفات ال" ١١‏ "نقوم بحذف المقطع " ١ا"‏ واستبداله بالمقطع " >" كما هو موضح في 
الأمثلة أسفله- 


اللفظ | المعنى 


hayai - hayaku‏ سريع / بسرعة. 


nagai - nagaku‏ طويل / طويلا. 


أما فيما يخص صفات ال" <7" فإننا نضيف المقطع " =¦" للحصول على الظرف كما يوضح الجدول 
التالي: 
الصفة الظرف اللفظ المعنى 
kantan - kantanni DA E Dalo Pu‏ سهل / بسهولة. 


kirei - kireini 


وتوجد العديد من الظروف في اللغة اليابانية تتعلق بالزمن والمكان والطريقة وغير ذلك بحيث 
سنصادف بعضها في بعض التعابير اللاحقة. كما تتميز اليابانية بما يعرف ب الغيسييغو "= 2-2-۷۱ 
.60 وهي كلمات لمحاكاة بعض الأصوات مثل كلمة " ¬ )>2 >" والتي تحاكي صوت 
الغليان أو " "ケロ ケロ‏ والتي تحاكي صوت نقيق الضفادع. 
كما نجد مايعرف بالغيطايغو" "0 0/1918 ぎ た い ご‏ " وهي أصوات متكررة أيضا تستعمل لوصف 
الحركات والأحوال كما في كلمة " = :¦ = :¦" في المثال التالي: 

こども が に こ に こわ らい ます 。 - 

Kodomo ga nikoniko waraimaSu. - 

- يبتسم الطفل ببشاشة (ببهجة). 
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5-الضمائر الشخصية: 


تتنوع الضمائر الشخصية في اللغة اليابانية نظرا لتباين مستويات الخطاب واللباقة وكذا جنس المتكلم 
أو المخاطب. وتغير هذه الضمائر لا يؤثر على تصريف الأفعال كما أسلفنا الذكر. وفيما يلي جدول بأهم 
الضمائر الشخصية في اللغة اليابانية: 
المعنى 
Watashi‏ أنا "للمتكلم(ة)". 
أنت "للمخاطب(ة)". 
Anatatachi あな た た ち‏ أنتم 


ويمكن أن نعد عدة ضمائر أخرى مثلا في حالة قول "آنا" أو "أنت" كما هو مبين أسفله: 


- بالنسبة للضمير "أنا": 


Watakushi PRKL‏ عبارة مهذبة تستعمل من طرف رجال الأعمال مثلا. 
Washi‏ عبارة تستعمل من طرف الأشخاص المسنين. 
Boku‏ عبارة يستعملها الذكور كثيرا. 
Ore‏ عبارة أقل تهذيبا ومن غير اللائق استعمالها في الحالات الرسمية 
atashi‏ عبارة تستعملها الإناث على وجه الخصوص. 


- بالنسبة للضمير "أنت": 


الضمير الشخصى اللفظ المفهوم 


Kimi‏ عبارة تستعمل لمخاطبة الفتيات في كثير من الأحيان. 
Omae‏ عبارة أقل تهذيبا ولا يمكن استعمالها في الحالات الرسمية. 
Kisama‏ عبارة سيئة جدا ومعيبة وقد تقال في حالة العداء أو الخصام. 
Temee‏ عبارة فظة ويكثر سماعها في أفلام الياكوزا "المافيا اليابانية". 
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6-الأعداد ونظام العد: 


- الأعداد: 
الأعداد من 1 الى 20: 


ا ا Shichi , nana‏ سبعة 


Jyuusan じゅ うさ ん‏ لاك عفر 


Jyuuyon じゅ う よ ん‏ ار کا کر 


NRN Jyuugo سم‎ 


jyuuroku じゅ うろ く‏ سه عشي 
Jyuushichi , COL‏ = 
jyuunana‏ 


Jyuuhachi じゅ う は ち‏ ثمانية عشر 


Jyuukyuu じゅ うき ゅ う 


Nijyuu に じゅ う‏ عشرون 


نلاحظ أن بعض الأعداد لها كلمتين نظرا لأن کل عدد يكتب في الأصل بالكانجي الخاص به ,ومن ثم 
فإن لكل عدد قراءة صينية ويابانية. أما فيما يخص العدد "صفر" فنستعمل في اليابانية إما كلمة " れ‏ 
"YA‏ أو كلمة " "ゼロ‏ 


وإليكم الآن الأعداد المتبقية الرئيسية: 
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Man まん‏ عشرة الاف 

Oku F<‏ مئة ملیون 
نلاحظ في الجدول السابق أن العدد عشرة آلاف موجود في اليابانية كرقم مستقل ,بحيث عوض أن 
نستعمل المقطعين "عشرة" و"ألف" أي " JEA‏ ضا " فإننا نستعمل كلمة " ر/ 3" و تعني 
عشرة آلاف. كما نلاحظ أيضا غياب العدد "مليون" بحيث أن هذا العدد تقابله في اليابانية كلمة " U‏ 
رم 3 > ©" والتي تحيل في المعنى على "مئة عشرة آلاف" أي مئة مضروبة في العدد عشرة آلاف 
مما يعطينا مليونا. بقي لنا في الأخير العدد "منة مليون" والذي هو ايضا موجود بشكل مستقل عبر 
كلمة " "お く‏ 

- نظام العد: 

والان سنتطرق لنظام العد في اللغة اليابانية والذي يختلف عن عدد من اللغات الاخرى. فخلافا للغة 
العربية مثلا فإن اللغة اليابانية تتميز بوجود معداد لكل فئة من الأشياء أو الأشخاص أو الحيوانات. فلا 


يمكن أن نقوم بعد الأشخاص في اليابانية كعد الفواكه أو عد الحيوانات لأن كل واحد منها له نظام العد 
الخاص به وذلك عن طريق إضافة لاحقة معينة. 


ويتم الإلمام بهذا الأنظمة عن طريق وضع لوائح خاصة بمختلف الفنات والتمرن عليها وسنتطرف 
بالتفصيل في كتاب القواعد إن شاء الله لمختلف هذه الأنظمة , كما أنصح المتعلم الكريم بالإطلاع على 
كتاب للأستاذ " هشام عمر" حول نظام العدد في اللغة اليابانية والذي يحمل في طياته كما هائلا من 
المعلومات التي قد تفيد كل متعلم للغة اليابانية سواء في المراحل الأولى أو المتقدمة. 


وفيما يلي قوائم لائحة ببعض أهم هذه اللواحق. 


3 ثلاثة‎ 3 ん に 


الساعة الثالثة 
よん か い kai‏ الطابق الرابع 

الدفاتر والمجلات a‏ خمسة (دفاترمثلا) 

الأشياء المسطحة (الأقمصة さん まい mal‏ ثلاثة (أوراق مثلا) 

الاوراق...) 

الأشياء الطويلة والمستديرة (الأقلام...) 2 إثنان (قلمين مثلا) 


الأشياء الجامدة (الممحاة...) رول أربعة (ممحاة مثلا) 
hai‏ اك خمسة (كؤوس مثلا) 
الآلات (السيارات , الحواسيب...) 5 EAPO da‏ أربعة (سيارات مثلا) 
المنازل والمباني な な けん ken けん‏ سبعة (منازل مثلا) 
よん そく soku >> で‏ (ربعة (جوارب مثلا) 
ا に ひき hki ひき‏ إثنان ( حيوانين مثلا) 
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فصل مواقف الحياة اليومية: 
التحيات" 


お は よう ご ざい ます 。 Ohayou gozaimasu. 

= に 7 Konnichiwa. 
ووو‎ こん に ち Minasan, © 5' با جميعا.‎ 
ご 


TE 1" Genki desu. 


お や すみ な さい 。 Oyasuminasai. لبلة سعيدة.‎ 


お ひさ し ぶり で す 。 Ohisashiburi desu. مضی ى وقت طويل(دون أن‎ 


مرحبا Youkoso. CAE‏ و سى ى 
لقد عدت. Tadaima.‏ | ا 


お か えり な さい 。 Okaerinasali. اس بعودتك.‎ 
0D CE Je Omedetou. 


お た ん じょう び お めで Otanjoubi omedetou 

と う ご ど ご ざいます 。 gozaimasu. 

SKS Sayounara. 

わた し は これ で し つれ Watashi wa kore de أستأذنك للذهاب الان.‎ 

いし ます 。 Shitsureishimasu. 

も うお そい の で 、 わ た Mou osoinode, watashi لقد تأخر الوقت , علي العودة‎ 
は か えり ます 。 wa kaerimasUu. الان.‎ 

また 。 の だ で 。 Mata, atode. أراك لاحقا.‎ 

で は 、 ま た ちか いう ち Dewa, mata chikai uchi أراك قريبا.‎ 

- ni. 

また 、 あ し た 。 Mata, ashita. أراك في الغد.‎ 

で は 、 ま た らい し ゅ Dewa, mata ralshuu. أراك في الأسبوع القادم.‎ 

ل 

お げん き で 。 Ogenki de. 


SIN Ki wo tsukete. AR EA 


こう うん を お の いのり Kouun wo أتمنى لك حظا سعيدا.‎ 
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し て いま す 。 oinorishiteimasu. 


LL Ce Minna ni yoroshiku.‏ 2 ا ترۇق 
よい いち に ち を 。 Yoi ichi nichi wo.‏ 


لمعلوماتك: 

من المعروف عن المجتمع الياباني ثقافة الاحترام الشائعة بشكل كبير في مختلف مناحي 
i‏ الحياة , والنابعة من ديانة الشنتو وكذا من الميراث الحضاري والثقافي لليابانيين. ويسود 

القول بأن ثقافة الاحترام هي بمثابة دين مقدس لدی اليابانيين , بحيث أنه من غير الللائق تفلي 

الاحترام في حالات معينة. 


ويمكن أن نصادف أمثلة حية لاحترام اليابانيين للزبناء مثلا في مختلف المحلات والمراكز الحيوية 
للمدينة. وهناك ما يعرف في اليابان بالأوجيغي" "Ojigi" "BCE"‏ وتدل على الانحناءة التي 
يقوم بها الشخص عند تحية الشخص الآخر , وكلما كانت زاوية الانحناء كبيرة دل ذلك على علو 
المكانة الاجتماعية للشخص الذي يتلقى التحية. 
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اذا ادع E‏ 


ما إسمك أنت؟ 


هل لك أن تخبرني بإسمك؟ 


أنا أتيت من اليابان. 


أنا قادم من اليابان. 


أين مسقط ر أسك؟ 
من أي مكان في اليابان؟ 


أريد أن أعرفك بالسيد علي. 


Watashi wa Ari desu. 
Watashi no namae wa 
Ari desu. 

Watashi wa Ari to 
moushimasu. 

Anata no namae wa 
nan desu ka? 

Anata no namae wo 
oshiete kudasai. 
Anata no namae wa 
dou kaku no desu ka? 
hajimemashite. 
Yoroshiku 
onegaishimasu. 
Kochira koso 
yoroshiku. 

Watashi wa nihonjin 
desu. 

Watashi wa nihon kara 
kimashita. 

Watashi wa nihon no 
shusshin desu. 

Anata no kokuseki wa 
0010 desu ka? 

Anata wa doko kara 
kimashita ka? 

Anata no shusshin wa 
doko desu ka? 

Nihon no doko kara 
desu ka? 

Ari-San wo shoukai 
shitai desu. 

Kochira wa Ari-san 
desu. 


www.ogurano.net 


التعبير 
DEN‏ 
ね た し の な まえ ズリ‏ 
で す 。‏ 

2 記し は アリ ES の し 
ます 。 

あな た の な まえ は な ん 
Tria 

27272-92772 E 
2 € > SA 

あめ な だ の な まえ は ほど う 
か く の で すか 。 
¦" 55 و © سا‎ 

よろ し く おねがい し ま 
す 。 

` ˆ ˆ ¬ 


わた し は に ほん じん で 
Ta 

OE LIED < 
يم ايا‎ 

わた し は に ほん の し ゅ 
っ し ん で す 。 
DROSS ETIE 
© CT AS 

あな た は どこ か らき ま 
し た か 。 

あな た の し ゅ っ し ん は 
どこ で の 

に ほん の どこ か ら で す 
か 。 

アリ さん を し ょ うか い 
LISTET, 

こち ら は アリ さん で 
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لمعلوماتك: 


Watashi wa bengoshi 
desu. 


Anata no shigoto wa 
nan desu ka? 


Watashi wa ni jyuu 
issai desu. 


Anata wa nansai desu 
ka. 


Shumi wa dokusho 
desu. 


Anata no shumi wa 
nan desu ka? 


Oaidekite ureshii desu. 


Futatabi aete ureshii 
desu. 


Kochira koso 
yoroshiku. 
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OES LE 
0 

あな た の し ご と は な ん 
で すか 。 

21 LE 21 きい で 
あな た は な ん さい で す 
か 。 
DANE LE > 
E 

あな た の し ゅ み は な ん 
で すがり 。 
ON > € و‎ ٢٢ 
CO 
ふた た びあ えて うれ し 
いで す 。 

anno WU 


غالبا ما يقوم اليابانيون خاصة في ميدان العمل بتبادل بطاقات الزيارة عند اللقاء الأول بين 
الأشخاص, وهو ما يعرف باليابانية ب المييشي كوكان " めい し こ 5 か ん Meishi‏ 


"Koukan‏ وتجدر الإشارة إلى أن هذه العملية تتم وفق ضوابط مهذبة بحيث أن هناك دروس 


خاصة لتعلم كيفية تبادل البطاقات. 
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تعابير الاحترام: 


المعنى العربي | اللفظ | التعبير 
あり が と う ご ざ いま Arigatou gozaimasu.‏ 
J‏ 
شكرا جزيلا (مهذبة). どう も あり が と う ご ざ Doumo arigatou‏ 
gozaimasu.‏ | 
L TC douitashimashite.‏ ادا اماس 
すみ ませ ん 。 Sumimasen. 1‏ 
عذرا , أنا آأسف. し つれ いし ます 。 Shitsureishimasu.‏ 
أسف على الإز Ojama shimashita. で と‏ اا دیا د داد 
هل لي بالدخول؟ OL Gomen kudasai.‏ 
لا تقلق بشأن هذا الأمر. し ん ば いし な いで くだ Shimpali shinaide‏ 
さり kudasai.‏ 
Ki ni shinaide kudasai.‏ کد 771 1ه 
VAA‏ 
Ul‏ آسف も うし わけ あり ませ Moushiwake arimasen. as‏ 
ん 。‏ 
آسف على التأخير. お くれ て すみ ませ ん 。 Okurete sumimasen.‏ 
お また せ し ま し た 。 Omatase shimashita.‏ 
いい で すま 。 li desu yo.‏ 
شكرا لك على تعبك معنا. お つか れ さ まで し た 。 Otsukare sama‏ 
deshita.‏ 
ご くろ うさ まで し た 。 Gokurou sama‏ 
deshita.‏ 
من بعدك , تفضل قبلي رجاء. お さき に どう ぞ 。 Osaki ni douzo.‏ 
شكرا لك على اهثمامك بي お せわ に な り ま し た 。 Osewa ni narimashita.‏ 
أسف على ما سببته من إزعاج. 6 めい わく を か け て すみ Meiwaku wo‏ 
ませ ん 。 sumimasen.‏ 


le Kashikomarimashita. علم , حاضر.‎ 


お ね が いし ます 。 Onegaishimasu. رجاء , من فضلك.‎ 


CAGS ET, Itadakimasu. عبارة تقال عند بداية الأكل.‎ 
ご ち そ うさ まで し た 。 Gochisou sama عبارة تقال عند الانتهاء من‎ 
deshita. الأکل.‎ 

DoT ET, Ittekimasu. 
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いっ て らっし ゃ い 。 Itterasshali. اذهب وعد بالسلامة.‎ 


- التيينيي غو "て いね い ご Teineigo"‏ وتستعمل في السياق المهني أو مع شخص لا 
نعرفه وذلك من أجل ترك مسافة من الاحترام مع المخاطب. 

- السونكيي "そん けい ご Sonkeigo"‏ وتستعمل لإظهار المكانة الشخصية 
للمخاطب , بحيث أن هذا الأخير يكون في الغالب أعلى منا درجة في الفنة الاجتماعية أو 
العمرية. 

- الكينجو "けん じょう ご Kenjougo"‏ وتستعمل لإظهار التواضع. 
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تعابير أساسية: 


هل تتكلم اليابانية؟ 

hanashimasu ka? 
Hai, hanashimasu. 
lie, hanashimasen. 


أجل , أتكلم اليابانية. 
لا , أنا لا أتكلم اليابانية. 


Wakarimasu ka? 
Hai, wakarimasu. 
lie, wakarimasen. 


Yukkuri hanashite 
kudasai. 


Mou ichido itte 
kudasai. 


رجاءاً أعد ما قلت مرة أخرى. 


... باليابانية؟ 


...wa nihongo de nan 
desu ka? 


Kore wa dou iu imi 
desu ka? 
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に ほん ご を は な し ます Nihongo wo 


か 。 
は い 、 は な し ます 。 
Urz, ELE 


わか り ま すか 。 

は い 、 わ か り ます 。 
いい え 、 わ か り ま せ 
ん 。 


; ˆ 1 ` ee 


SU يا‎ 


も うい ち ど い っ て くだ 


さい 。 
مھ :اتا ا...‎ 
すか 。 
これ は どう いう いみ で 
- 


= Doko? - 
7 | Doushite? لماذا؟‎ 
いか が 。 Ikaga? كيف؟ (مهذبة).‎ 
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¦ ` Ryokou kaban. 1 117-75 
= كل ر‎ F Sashou/biza. 
りき 2 じ か ん 。 `" 
Taizai. 
إقامة دائمة.‎ 


き ょ じ ゅ うし ょ うめ い Kyojuu shoumeisho. 
عا‎ 


¬ DS Kyojuuchi. EGE 


き ょ じ ゅ うき ょ か 。 Kyojuukyoka. 
` | の Mibun shoumeisho. شاف | ى‎ 


よ 。 
うん て ん めん きよ 。 Unten menkyo. رخصة القيادة.‎ 


] Shimei. الاسم الكامل.‎ 
し ゅ っ せい ち 。 Shusseichi. مكان الولادة.‎ 
せい ね ん が っ ぴ 。 Seinengappi. 

で ん わ ば ん こう 。 Denwa bangou. قم الهاتف.‎ 
BILAL. Moushikomisho. طلب.‎ 9 
| | ` Shokugyou. مهنة , وظيفة.‎ 

e Kikou. كتاب اسان‎ 
¦¦ 11717٢٢ ي7‎ Ryokou gaisha. 


CE Nimotsu. أمتعة , حقائب.‎ 
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3 


ا 
KuuKoU -‏ 


[í 
3 
لو‎ に 


うし ゃ 。 Ryokou BS‏ وو 

Koukuu . ملاحة جوية.‎ 
YoyakU. 

が か り Yoyaku gakari. > i S‏ لك 
طاقم الطائرة. ん 。 Norikumuin.‏ اه( DY‏ 
قائد ¦ 6 。 EY ia ちょ う‏ كام 
يار. . Soujuuseki‏ چە 7 に‏ < 

ちよ る こう ひん Chokkoubin. 

MI Hikou jikan. يران.‎ 

E 7 OA Koukuuunchin. أجرة السفر بالطائرة.‎ 
| ` £ A ンー BijinesukurasUu. درجة = الأعمال.‎ 


Madogawa. النافذة.‎ ٠ جانب‎ 
あん ぜん ベル E Anzen beruto. حزام السلامة.‎ 
か ん せい と و‎ KanseitoU. برج المراقبة.‎ 
در‎ Kassouro. مدرج هبوط الطائرات.‎ 
りり a Ririki. إقلاع الطائرة.‎ 
ちゃ くり く 。 Chakuriki. هبوط الطائرة.‎ 
り ち ゃ くり く 。 Richakuriki. إقلاع وهبوط.‎ 
パラ タッ ラート Parashuuto. مظلة الهبوط.‎ 


1) = "| 


(y 


٢‏ © ها 


SN| 5۲ 


9 て 
て 
4 


きよ ウラ こうら や くり Kyoukouchakuriku. هبوط اضطراري.‎ 


A ر177‎ ` Raifujaketto. 
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どう ちゃ く ク ー ト 。 Touchaku geeto. 
DUDE: Noritsugi. رەت‎ 
Nyuukoku. ول الد‎ 


に ゅ うこ く か ん Shutsu nyuukoku 
kanri. 


لمعلوماتك: 


تتوفر اليابان على عدد من المطارات الشهيرة على المستوى العالمي بجودتها وكثرة 
رواداها. ويعد مطار ناريتا "148018 7 0 <7" الدولي بالعاصمة طوكيو أشهر هذه 
المطارات إذ يمثل البوابة الجوية لليابان بحيث يستقطب الملايين من الأشخاص سنويا. 


اليابانية في الحياة اليومية www.ogurano.net‏ 


فى الميناء: 


المعنى العربي | لتعبير 
سفينة À < せん 。 Kyakusen 還‏ : 
- بحرية. こう E Koukal.‏ 
إبحار , ملاحة. TT Kouhou.‏ 
وكالة النقل البحري. o Unsouya.‏ 
うん そう に ん 。 Unsounin.‏ 
I 7 Unsousen.‏ 
せん いん 。 Senin.‏ 
k Pe Senchou.‏ 1 
ライ フ ベ スト 。 Raifubesuto.‏ 
Raifubooto.‏ 
Kuruujingu.‏ 
نسيم البحر. う みか ぜ 。 Umi kaze.‏ 
3 : ة السفينة SenshitsU..‏ 
JouSen.‏ 
Risen.‏ 


لمعلوماتك: 


تعرف الموانئ اليابانية حركة مهمة نظرا لما يشكله قطاع الصيد البحري من أهمية كبرى 
للاقتصاد الياباني , بحيث أن السمك يعد مادة أساسية لمختلف الوجبات اليابانية. 


ومن أشهر هذه الموانئ نجد كلا من ميناء مدينة تشيبا "1152© "ちば‏ والذي يعد من أهم الموانئ 
العشرين في العالم. إضافة إلى موانئ کل من مدينة يوكوھاما "よこ は ま Yokohama"‏ ومدينة 
كوبي "Z ~ Kobe"‏ والعاصمة طوكيو "と うき ょ う toukyou"‏ 
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داخل سيارة الأجرة: 


المعنى العربي 
こと‏ 
موقف سيارات التاكسي. 


سائق سيارة التاكسي. Untenshu.‏ 


www.ogurano.net 


うん て ん し 2。 


こう うう 3。 Koutsuu. حركة المرور.‎ 


سلامة مرورية. Koutsuu anzen.‏ 
إشارة المرور. 
ازدحام مروري. 


Chikamichi. 
Kousoku douro. 
Mawari michi. 
Takushii wo yobu. 
Takushii ni noru. 
Hoteru made 
onegaishimasu.. 
Eki made 
onegaishimasu. 
Kono basho made 
onegaishimasu. 


Massugu itte kudasai. 


حك لمحطة القطار رجاء. 


خذني لهذا المكان رجاء. 


Migi | 6 
kudasai. 

Hidari ni magatte 
kudasai. 

Koko ni tomete 
kudasai. 


Reshiito 
onegaisshimasu. 


2 あん ぜん 。 


بخ = 
و9 وه 


タク シー を よる ぶる 。 
ED 
ホテ ル ま で お ね が いし 
ます 3 

5 ` © 9 | ٢ 
この ば し ょ まで お ね が 
いし ます 。 

|. ددرا‎ > > ` 
い 。 

みぎ に まがっ て くだ 
さい 。 
OUERT E 
さい 。 

ここ に と め て くだ さ 
い 。 

AVL‏ ` ما 
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りょう きん は いく ら で Ryoukin wa ikura des 
TH ka? 


カー ド で いい で すか 。 Kaado de ii des ka? هل يمكن أن أدفع ببطاقة‎ 
الإئتمان؟‎ 


お つり 。 Otsuri. الباقي.‎ 
お つり は いり ませ ん 。 Otsuri wa 1 دع عندك الباقي.‎ 
げ し ゃ する 。 Geshasuru. ٢771٨7 


تشتهر سيارات الأجرة في اليابان بمدى جودة خدماتها , بحيث أنها تفتح بشكل أوتوماتيكي 
عند اقتراب الزبائن , كما أن سائقيها يرتدون ملابس موحدة وفي الغالب قفازات بيضاء 
لقيادة السيارة. وينصح بعدم أخذ سيارات الأجرة لمسافات طويلة نظرا لغلاء ثمنها بالمقارنة 
مع بعض الوسائل الأخرى كالقطارات والحافلات. 
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هى محطة القطار: 
` العربي | 
で OUT‏ 
Iriguchi.‏ 5 ا 


ひがし で ぐち 。 Higashi guchi. 

Nishi guchi. 

Kita guchi. 
みな み ぐ らち 。 Minami guchi. 1 
れ っ し ゃ 。 Ressha. قطار السكك الحديدية.‎ 
で ん し ゃ 。 Densha. قطار کهربائي.‎ 
つう 。 Futsuu. قطار محلي.‎ 
صا = كل‎ Tokkyuu. قطار خاص.‎ 


KO つつ にゃ Kamotsu ressha. 
か く え き て いし ゃ 。 Kakueki teisha. 


し ん だ いし ゃ 。 Shindaisha. 
さき ルズ ルン | Koukai. 
Kyakusha. 
きっ ぷう り 。 Kippu uri. 
Kippu uriba. 
Jikoku hyou. 
きっ ぷ / じ ょ うし ゃ け Kippu/joushaken. 
ん 。 
か いさ つ 。 Kaisatsu. فحص التذاکر.‎ 
か いさ つが か り 。 Kaisatsu gakari. مفتش التذاکر.‎ 
きり ん Ekiin. ك ااا‎ 


で ん し ゃ に の る 。 Densha ni noru. يركب القطار‎ 
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で ん し ゃ を お り る 。 Densha wo oriru. 
の りか える 。 Norikaeru. يغير القطار.‎ 
ろ せ ん あん な い 。 Rosen annali. طرق.‎ E 


272 رد‎ 0 *‰ Puratto foomu. 


か ん せん 。 Kansen. رک‎ TA 
せん ろ 。 SenrO. سكة حديدية.‎ 
لاو دن‎ Tekkyou. 
トン ネル 。 TonnerU. 


لمعلوماتك: 


تشكل القطارات عصب الحياة في اليابان , بحيث تعد وسيلة التنقل الأساسية للموظفين 
والطلاب من وإلى مكان العمل أو المدرسة. وتتميز اليابان بتعدد أنواع القطارات حسب 
السرعة والجودة والثمن. وتعد اليابان رائدة في مجال صناعة القطارات الفائقة السرعة والتي تعرف 
تطورا متسارعا خاصة مع زيادة المنافسة مع دول مثل الصين وكوريا الجنوبية. 


29 
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فى الفندق: 
المعنى العربي اللفظ | التعبير 
IRT e Hoteru.‏ 
فندق - النمط الياباني. り ょ か ん 。 Ryokan.‏ 
الفندق الكبسولة. カプ セル ホテ ル 。 Kapuseru hoteru.‏ 
فندق لرجال الأعمال A ホテ ル 。< Bijinesu hoteru.‏ ` 
نزل. Penshon.‏ 
فندق خاص تديره العائلة. Minshuku.‏ 
فندق خمس نجوم. Faibu sutaa.‏ 
فندق الدرجة الأولى. いら りゅう ホテ ル 。 Ichiryuu hoteru.‏ 
فندق الينابيع الساخنة. ll Onsen yado.‏ 
お ん せん や ど 。 Yasuyado .‏ 
تكاليف ألإقامة في فندق. の Shukuhaku ryoU.‏ 0 ] 
کټ ホテ ル に チェ ッ ク イ ン Hoteru ni‏ 
する 。 chekkuinsuru.‏ 
と うし ゅ くす る 。 Toushukusuru.‏ 
ホテ ル を チェ ッ ク ア ウ Hoteru ni‏ 
chekkuaoutosuru .‏ “| 
か ん り し ゃ 。 Kanrisha.‏ 
Ryouri nin.‏ 0 | ¦¦ 
クリ - Kuriinaa.‏ 


5 ん ば ん に Unpan nin. 


へ や 。 Heya. 

TTT TEE Singuru ruumu. 

2 クル レル レー バム DaDuru ruumu. 
Gou shitsu. 


エク スト ラペ ベッド 。 Ekusutora 6 


も うふ 。 Moufu. 
ま ら 。 Makura. WW 
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エア コン 。 Eakon. مكيف هراء.‎ 


مرحاض. 


Otearai. 


お て あら い 。 


お ふろ 。 Ofuro. 


تواليت , حمام. 


Toiretto/toire. 


ドイ レツ ドド トイ し 。 


タ オル 。 Taoru. منشفة.‎ 
トイ レッ トペ ー パ バー。 Toirette peepaa. ورق الحمام.‎ 


ف الشعر. 


Ha Durashi. 
Hamigaki. 
Doraiyaa. 


シャ ンプ ー。 Shampuu. 


-UR 


مجفف 
LE Kushi. ES‏ 
PTE‏ 
صاده ` 


Sekken. 


0 


フロ ント 。 Furonto. مكتب الاستقبال.‎ 


هل أستطيع الحجز في الفندق؟ 


Hoteru no yoyaku ga 
dekimasu ka? 


RTAS PREE 
ZT 


な ん ば くし ます か 。 Nan paku shimasu ka? كم ليلة ستبيت؟‎ 


هل أستطيع استعمال الانترنت 
في هذا الفندق؟ 


هل لديكم غرف فارغة؟ 
كم ثمن المبيت لليلة الواحدة؟ 
کل أ 3 ستطيع رؤية هذه الغرفة؟ 


هل أستطيع رؤية غرفة اخرى؟ 


هل أستطيع تغيير غرفتي؟ 


هل يشمل أجر الغرفة وجبة 
الإفطار؟ 


Ippaku shitai desu. 
Kono hoteru dewa 
intaanetto 9a 
tsukaemasu ka? 


Heya wa aiteimasu 
ka? 

IDpaku wa ikura desu 
ka? 

Kono heya wo misete 
moraemasu ka?. 


Betsu no heya ٥ 
misete moraemasu 
ka? 

Watashi no heya wo 
kaeru koto 9a 
dekimasu ka? 

Nan goushitsu desu 
ka? 

Ryoukin ni choushoku 
wa fukumareteimasU 
ka? 


VISES LENET, 
この ホテ ル で は イン タ 
ーネット が つか えま す 
D` 

へ や は あい て いま す 
D` 

いっ ぱく は いく ら で す 
D` 

この へ や を みせ て も ら 
RETI» 

べつ の へ や を みせ て も 
ら え ます か 。 


や だ の ペペ や を の える 
CERES ETD 

な ん ご うし つ で すか 。 
りり まう きん に らら うし 


OM 
すか 。 
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Choushoku wa nanll 
desu ka? 


Yuushoku wa nanll 
desu ka? 


Nimotsu wo motte هل لك أن تحمل الحقائب؟‎ 
moraemasu ka? 
Kurejitto kaado de هل أستطيع الدفع ببطاقة‎ 
haraemasu ka? 


لمعلوماتك: 
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ちょ うし ょ く は な ん し じ し じ 
で すか 。 

2 عل سا‎ GSA で 
すか 。 

に も つ を も っ て も ら え 
ます か 。 

GU‏ نوم رو تاس تر 
UN‏ 


من المعروف عن اليابان غلاء فنادقها مما يجعل السياح مضطرين للبحث عن أماكن 
أرخص للمبيت وبمقومات أفضل لاكتشاف الثقافة اليابانية والاستفادة من أثمنة أرخص. 


ويعد ょ か ん Ryokan" oaa‏ 1" أحد أفضل هذه الخيارات لما يوفره من بيئة يابانية للعيش 
تتجلى في النمط الياباني للبناء والديكور خاصة تلك الواقعة في مدينة كيوتو والتي تعد من أجمل 


الفنادق وأكثرها ارتيادا من طرف السياح. 
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اللفظ | التعبير 
Toshitokai.‏ ي۹ AU‏ اسا b‏ 


Ta Shi yakushio.‏ + ا 

に ゅ うこ く か ん りき ょ Nyuukoku kanri kyoku. 
ˆ 

た いし か ん 。 Taishikan. 

りり まう し が ん Ryoujikan . 

の عل و‎ KeisatsushO. 


02 EY BVO, مستشفى‎ 


۸ (١ ON Shoubousho. aE E に と 
2 7 MS ل‎ Yuubinkyoku. مكتب البريد.‎ 
さい は ん دا‎ よ Saibansho. 


7 じ چو‎ Bijutsukan. 

えい が か ん 。 Eigakan. 

¦¦ ¶ 2 Gekijou. こっ 

E し ょ か ん 。 Toshokan. مكتبة (للمطالعة).‎ 

ゆう えん ち 。 Yuuenchi. الملاهي.‎ TE 

ら ウ を ん 。 Kouen. حديقة عامة.‎ 
Doubutsuen. 

し ょ く ぶ つえ ん 。 Shokubutsuen. 

Due Taiikukan.‏ بر 

スタ ジア ム 。 Sutajiamu. 


= puuru. 


だ い が く 。 Daigaku. 
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2 225 Shougakkou. 
に く 35 Nikuya. 3 2 مز‎ 
ほ Honya. بيع الكتب.‎ ーー 
デバ Depaato. | ة‎ 3 : 
Konbini. متجر دائم 24/24 ساعة.‎ 


VA トマ ダル Resutoran. مطعم.‎ 


SS ら 。 Otera. رت‎ Sa 


きょう 7 Sa Kaukai: كنيسة.‎ 


لمعلوماتك: 


تتوفر معظم المناطق الرئيسية في المدن اليابانية على مراكز صغير للشرطة تسمى 
الكوبان " "こう ば ん kouban‏ ويعهد إليها بمراقبة الأمن العام وكذا مساعدة 
المواطنين الضائعين أو الذين أضاعوا شيئا معينا. ويوجد أكثر من ستة آلاف مركز من هذا النوع في 
اليابان , ألف منها في العاصمة طوكيو فقط. 
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»۸ 
EET‏ 
يك , صك. 


أجرة. 


Ginkou shisutemu. 
Ginkou gyoumu. 
Ginkou kouza. 
Yokin tsuuchou. 
Ginkou kashidashi. 
Ginkou yokin. 
Kasshu kaado. 
Kurejitto kaado. 
Shihei. 

Kozeni. 

Kouka. 

Chekku. 


Unchin. 


چ 
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ぎん こう 


¬ ھ‎ 
ざこ うこ うき 。 
يلك‎ J EHS 
ااه‎ E 
م‎ ˆ 
の ルー ボド 
A ا‎ 


こう が か 。 


¦ . 7 
うん ちん 。 


NON2 Hiyou. نفقة , كلفة.‎ 
Es 2 さん < Ryoukin. ひさ مع‎ 


Ryougae. 


りょう が え の レ ー ト Ryougae no reeto. ر‎ ± 


¦¦ ` 7 => Ryougaeki. 


ほし ょ うき ん 。 Hoshoukin. ضمانة مالية.‎ 
3 Yasuuri. ® . قىش‎ 


وون (وحدة العملة الكورية). ウオ ン 。 Uon.‏ 


يورو (عملة أوروبا الموحدة). Yuuro.‏ | ¬ 


ين (وحدة العملة اليابانية). 


ぎん こう は どこ で す Ginkou wa doko desu 
7. ka? 

ここ で りょう が え で き Koko de ryougae 

| dekimasu ka? 


هل أستطيع صرف النقود هنا؟ 
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أين يقع مكتب الصرافة؟ 


Ryougaejo wa doko 
desu ka? 


Kore wa muryou desu 
ka? 

Kore wa ikura desu 
٠ 

Otsuri 3 
machigatteimasUu. 


Komakai okane wa 
arimasu ka? 

Okane wo kuzushite 
moraemasu ka? 


لقد أخطأت في الباقي. 


هل لديك نقود من الفئة 
الصغرى. 
هل لك أن تبدل لي هذه النقود؟ 


لمعلوماتك: 
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りょう が え じ ょ は どこ 
で すか 。 

SEU عل‎ 9 CF 
が 。 

これ は いく ら で す か 。 


お つり が まち が っ て い 
まお 

こま か い お か ね は あり 
ます か 。 

お か ね を くす レレ て で て もら 
E 


: ف يشكل الين "えん En"‏ الياباني عملة البلاد التي تم تداولها منذ سنة 1871 خلفا ilal‏ 


القديمة والتي كانت تسمى الريو you"‏ 5 ب ". وخلافا لعدد من الدول فإن الفنات 
الورقية للين الياباني تحمل صورا لشخصيات علمية وفكرية بصمت تاريخ اليابان مثل الطبيب الشهير 
"نوغوتشي هيديو" والذي يعزى إليه اكتشاف الجرثومة المسببة لمرض الزهري سنة 1911. 
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فى المتجر: 
المعنى العربي | اللفظ | التعيدٍ 


し ょ うてん Shouten. محل تجاري.‎ 

Shokuryouhinten. 0"‏ لل ل1 1 ] 

/ 

せん も ん て ん 。 Senmonten. محل متخضتصن.‎ 
Depaato. 


Konbini. متجر دائم 24/24 ساعة.‎ 
ちほ し し じ し よ う 。 lchiba/shijou. سوق.‎ 
パン Panya. مخبزة.‎ 
RE Yaoya. بيع الخضار.‎ 
SIC Kudamonoya. 
の し や 。 Kashiya. 
ES SS Nikuya. 
さか な や や 。 Sakanaya. 


は な や 。 Hanaya. 

ほん や 。 Honya. 
Pettoya. 

お 3 みや げ で 。 Omiyageya. 

お も ちゃ や 。 Omochaya. 
Denkiya. 


ある どう ぐ や 。 Furudouguya. 

くす りや / や っ きょく 。 Kusuriya/yakkyoku. 

くつ や 。 Kutsuya. 

うく Youfukuya. EE 
か いも の する 。 Kaimonosuru. يتسوق.‎ 
か いも の ぶ く ろ 。 Kaimono Dukuro. 
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... Wa doko desu ka? 
... WO sagahimasu. 
... Wa arimasu ka? 
Mou sukoshi ookii 
nowa arimasu ka? 
Mou sukoshi chiisai 
nowa arimasu ka? 

... Wa Ikura desu ka? 
Hitotsu de ikura desu 
ka? 

Zenbu de ikura desu 
ka? 

Taka sugimasu. 
Nebikishite 
moraemasu ka? 

Ichi wari biki. 

Kore wo kudasai. 


هل لديكم أكبر من هذا قليلا؟ 


هل لديكم أصغر من هذا قليلا؟ 


www.ogurano.net 


C7 7%‏ ت كلام 

を さき が し ます 。 
OO 

も うす こし お お きい の 
は あり ます か 。 

も うす こし ちい さい の 
¦ ¦ 1 7 

… し はい くら で すか 。 
UESTO ⁄ ˆ د‎ 
7” 

ぜん ぶな で いく ら で す 
か 。 

000005S | ٢٨٨ 

ね びき し て いい で すす 
か 。 


これ を くだ さい 


تحرص المحلات اليابانية على تقديم أجود الخدمات لزبنانها للحفاظ عليهم , بحيث انه من 
الشائع أن تقوم بعض هذه المحلات بالاعتذار لزبنائها في حالة عدم إرضائهم بتقديم هدايا 


معينة مع الاعتذار من مدراء المحل. وينادى الزبون دائما بقول 


お きゃ くさ ま Okyaku- " 


83 باستعمال اللاحقة E sama"‏ ك3 " التي تدل على مستوى عال من اللباقة. 
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اللفظ | التعبير 

¦: و‎ Hakubutsukan. 
びじゅつ か ん 。 Bijutsukan. 
こく りつ は く ぶ つか Kokoritsu متحف وطني.‎ 
の hakubutsukan. 
か が く は く ぶ つか ん 。 Kagaku hakubutsukan. متحف العلوم.‎ 
1 ٢ Oomukashi. ما قبل التاريخ.‎ 
ちゅ う せ いし 。 Chuuseishi. تاريخ العصور الوسطى.‎ 
Z ATZA Leo Kindaishi. 
じん る いし 。 Jinruishi. تاریخ البشرية.‎ 

تاريخ الفنون الجميلة. Bijutsushi.‏ ا 

Bunkashi. 


ぶん が くし 。 Bungakushi. 
せ か いし 。 Sekaishi. 
Kyuuseki. 
は いき よ 。 ikyo. بقايا أو أطلال بناء معين.‎ 


ShiryOU. 
Rekishi. تأريخ , تاريخ (علم).‎ 
Rekishiga. 
Rekishi chizu. 
か せき 。 Kaseki. مستحاث , أحفور.‎ 
き ね ん ひ 。 Kinenhi. سل‎ T 
が い こ er Gaikotsu. 


< > `" 

し つこ IDO Jo N gakkou. 

PALE حركة انطباعية و په قا‎ 
0 د‎ NE Rittaiha. تكعيبية.‎ = 
ちゅ うし ょ うえ が 。 Chuushou ega. 

びじゅつ か 。 Bijutsuka. 

が か 。 Gaka. 
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Choukokuka. 
が く げ いい ん 。 Gakugeiin. 
ここ りつ は く ぶ つか ん Kokoritsu أين يقع المتحف الوطني؟‎ 
¦ ` ` hakubutsukan wa doko 
desu ka? 


この が く を か いた いで Kono gaku wo kaitai أريد أن أشتري هذه اللوحة.‎ 
3 desu. 

し ゃ し ん を と っ て も い Shashin wo tottemo ¡| هل أستطيع إلتقاط الصور؟‎ 
いで すか 。 desu ka? 


لمعلوماتك: 


تحتوي اليابان على العديد من المتاحف الرائعة. كما تتميز بأنواع فريدة من المتاحف مثل 
متاحف المانغا والأنمي والتي تعرض أبرز شخصيات فن القصص المصورة في اليابان 
والتي تلقى إعجابا واهتمام كبيرا لدى اليابانيين. ومن بين أبرز هذه المتاحف متحف ستوديو "غيبلي" 
في العاصمة طوكيو ومتحف المانغا في مدينة كيوتو. 
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žE 5 Mado, 00 
PT 


"6 
か い だ ん 。 Kaidan. 
かぐ. Kagu. 


Zabuton. 
Oshiire. 
Tatami. 
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か が み 。 Kagami. مره‎ 

¦¦ Hondana. خزانة للكتب.‎ 
Ha burashi. 

せん めん じ ょ 。 Senmenjo. مغسل , دورة مياه.‎ 
Jaguchi. 

ゆ ぶ ね 。 Yubune. حوض الحمام.‎ 


HALE SOfa. أريکة.‎ 
Nagashi. 


さら あら いき 。 Sara araiki. 

で ん し レン ジ 。 Denshi renji. فرن ميكروويف.‎ 
TUNE J e Reizouko. EET 
2= ^ Koppu. کرم‎ 
مسا ڭا‎ Hashi. عيدان الأكل.‎ 
ا‎ > Kansouki. مجفف کهربائي.‎ 


アイ ロン 。 Airon. مكواة.‎ 
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IS くう 1 ミ Denkisoujiki. 
は 2 き 。 Houki. مكنسة.‎ 


مجرفة الكناسة. Chiritori.‏ ¦ ` 


で ん き 。 Denki. کهرباء.‎ 
TME Je Dentou. مصباح کهربائي.‎ 
EI Aa Eakon. 


لمعلوماتك: 


يعد حصير التاتامي عنصرا أساسيا في المنازل ذات الطراز الياباني. وتكمن فائدة التاتامي 
في كونه يسمح بتبريد المنزل خلال فصل الصيف وتسخينه خلال فصل الشتاء. 
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・ 和 ん っ فى المدر‎ 


| الام العربي‎ 
SED. - 
GR Youchien. ج"‎ TT 


مدرسة ابتدائية. Shougakkou.‏ ا TT‏ 
مدرسة إعدادية. ちゅ うがっ こ 5 。 Chuugakkou.‏ 
ى ثانوية. Koukou.‏ 7 ات 

た い が く 。 Daigaku. 
だ い が - 7 ب‎ Dalgakuin لدراسات العليا.‎ Fs 
こく ぐり つが みろ っ こう Kokuritsu ET وطنية‎ 1 
じゅ く 。 Juku. مدرسة داخلية.‎ 


مدرسة ليلية. Yagakkou.‏ ەە ى 
مدرسة صيفية. き が っ こ Kaki gakkou.‏ 


TE く ご 77 っ こう 。 Gaikokugo gakkou. مدرسة اللغات الأجنبية.‎ 


lg aS Kakushu gakkou. مس ميه‎ 


せん も ん が っ こ 5。 Senmon gakkou مدرب حرفية.‎ 
じ つ ぎ ょ うがっ こう 。 Shitsugyou gakkou. 

まま の きよ う の かのこ Shougyou 6 

2o 

ぐん し が が っ ろ こう 。 Gunji gakkou. 

けい さ つ が っ こ う 。 Keisatsu gakkou. أكاديمية الشرطة.‎ 
か い ぐ ん へ い が っ こ Kaigunhei 6 

2 

さ よ 9 Lo, Kyoushitsu. ۽ صف دراسي.‎ 
EA. Km 


^ اتو‎ TEE f 
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と しょ か ん 。 Toshokan. ¬ 

Jikkenshitsu.‏ وكيا يم زا دنا 

た いい く か ん 。 Taiikukan. EEEE قاعة‎ 
き し ゅ くし ゃ 。 Kishukusha. Us “° 


せん も ん 。 Senmon. تخصص.‎ 


人 NON Kamoku. | مده‎ 
ぶん が く 。 Bungaku. الآداب.‎ 
ぶつ り 。 Butsuri. علم الفيزياء.‎ 
ا‎ Tenmongaku. علم الفلك.‎ 


で ん きこ う が く 。 Denki kougaku. الهندسة الكهربائية.‎ 


NG Doboku kougaku. 


けん ちく が く 。 Kenchikugaku. الهندسة المعمارية.‎ 


Uchuu kougaku.‏ ل للا 


つう し ん こう が く 。 Tsuushin kougaku. ندسة الاتصالات.‎ 

NN Gagaku. الرسم.‎ 
けい ざい が く 。 Keizaigaku. علم الاقتصاد.‎ 
か いけ い が く 。 Kaikeigaku. علم المحاسبة.‎ 
せい じ が く 。 Seijigaku. العلوم السياسية.‎ 
し ゃ か い が く 。 Shakaigaku. علم الاجتماع.‎ 
ほう が く 。 Hougaku. العلوم القانونية.‎ 
で つが てく 。 Tetsugaku. الفلسفة.‎ 
れき し が く 。 Rekishigaku. علم التاريخ.‎ 
2 の NN の Kouchou. مدير المدرسة.‎ 
きよ うす どう 。 Kyoutou. ناش مدير المددسة.‎ 
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が っ こう い 。 Gakkoui. طبيب المدرسة.‎ 
CII Doukyuusei. 

عميد كلية. Je Gaku buchou.‏ عل ˆ > زر 
だ い が く きょう じゅ 。 Daigaku kyouju.‏ 

¦ NE Nyuugaku shiken. امتحان القبول المدرسي.‎ 
だ つろ きょう し 。 Sotsugyoushi. 

も ん だ い 。 Mondai. تمرين , مسألة.‎ 
し けん 。 Shiken. امتحان , فرض.‎ 
が っ こう きゅう し ょ Gakkou kyuushoku. وجبة الغذاء المدرسية.‎ 
Sa 

02 a Gakkou youhin. 

22-2-2215 3 7 وتا‎ Gakkou 11 

Ra ب‎ 7 >= Gakkou seikatsu. 

が っ こう し ん ぶん 。 Gakkou shinbun. 


لمعلوماتك: 


يعتبر سن الخامسة عشرة السن الإلزامي للتمدرس في اليابان , ويعد النظام التعليمي في 
اليابان من اقسى الأنظمة التعليمية في العالم بحيث يتصدر الطلبة اليابانيون قائمة براءات 
الاختراع خلال المرحلة الجامعية متفوقين بذلك على الطلبة الأمريكيين والأوروبيين. وغالبا ما تنقسم 
الدراسة لحصة صباحية تتمثل في دراسة مختلف المواد التعليمية , وحصة مسائية مخصصة لنشاطات 
الأندية الرياضية والثقافية وما إلى ذلك. 
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か ぶし き が いし ゃ 。 ESTE gaisha. 
ぼう えき が いし ゃ 。 Boueki gaisha. 
ほけ ん が いし ゃ 。 Hoken gaisha. 

で ん わが いし ゃ 。 Denwa gaisha. 
Koumuten. 


ちゅ うし ょ うき ぎょ Chuushou kigyou. المقَارلات الصغرى والمتوسطة.‎ 
3 

だ いき ぎょ う 。 Dai kigyou. المقاولات الكبرئ.‎ 
し ゃ いん / か いし ゃ い Shain/kaishain. 


٢ 
し ゃ ちよ う 。 Shachou. مدير الشركة.‎ 


CN Soushihainin. المدير العام.‎ 
せん む 。 SenmU. المدير التنفيذي.‎ 


SKI Fukushachou. نائب مدير الشركة.‎ 
か か り ち ょ 2 う 。 Kakarichou. رئيس الموظفين.‎ 
` ` Buchou. مدير المصلحة.‎ 
وذ ار‎ Kachou. مدير القسم.‎ 
か い は つぶ 。 Kaihatsubu. قسىم التطوير.‎ 
JinjibU. 
A Henshuubu قسم التحرير (مهن الصحافة).‎ 
Eigyoubu. 
Soumubu. مصلحة الشؤون العامة.‎ 
うけ つけ 。 Uketsuke. مكتب الاستقبال.‎ 
د‎ | Kaigishitsu. قاعة الاجتماعات.‎ 


لد - چچ بس ات 
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العثور على وظيفة. Shuushoku.‏ لما ر شيا 
التسريح من الوظيفة. AWL Ee Kaishoku.‏ 
التقاعد. た いし よさ く 。 Taishoku.‏ 


LIE Shitsugyou. 


さん ぎょ 2 う 。 Zangyou. إضافية‎ ER 
` ‹ a Tsuukin. فر من رل مکار لعل‎ 


し ゅ っ ちょ う 。 Shucchou. کس‎ 
SE Kyuuryou. 


ボー ナス 。 Boonasu. إكرامية.‎ , 


ほけ ん 。 Hoken. چ‎ 


تو 3 Shomei.‏ 1 سا 
は ん こ 。 Hanko.‏ 
めい し 。 Meishi.‏ 


تشتهر الشركات اليابانية بسمعتها الطيبة في العالم ككل. وتشكل ثقافة الكايزن " か い ぜ‏ 
Kaizen “ ®‏ ر" أو التطوير المستمر عملة أساسية لمعظم هذه الشركات بحثا عن تحسين 
جودة إنتاجها في مختلف المراحل. وهناك العديد من النظريات الاقتصادية الدولية في مجال إدارة 
الأعمال والتي تم دطوريها في الأصل في مصانع يابانية. 
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المعنى العربي | لتعبير 
مستشفى の > rm‏ 82 


Kurinikku. 


き ゅ T き ゅ E CM Kyuukyuu byouin. مستعجلات.‎ 
ん 。 
. پر - > اس‎ < 


きん きゅう ちり ょ うし Kinkyuuchi ryoushitsu. 


Do 
D ETF [Cho ` mF 
ny FE SE Co Le Iryouhojasha. ce طلسي‎ 
か て いい 。 Kateii. طبيب العائلة.‎ 
` 2¥ Gakkoui. طبيب المدرسة.‎ 
Intaan. تياز‎ 
は いし ゃ 。 Haisha. طبيب أسنان.‎ 
げ か い 。 Gekal. طبيب جراح.‎ 
めい し ゃ 。 Meisha. طبيب العيون.‎ 
さん ふじ ん か い 。 Sanfujinkai. 1 1 こ ュ 中 
DONN J DUNE Jibiin koukai. طبيب أمراض الأذن والأنف‎ 
ا‎ 

の う げ か い 。 Nougekai. طبيب مختص في جراحة المخ.‎ 
せい し ん NO و ىا‎ Seishin igakusha. 

9 。 KalglshitsU. قاعة تما ت‎ 
な いか 。 Naika. طب داخلي.‎ 
じゅ ん か ん きか 。 Junkankika. طب القلب.‎ 
こき ゅ うき か 。 Kokyuukika. 
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|] | . 7-77٢ Shoukakika. طب الجهاز الهضمي.‎ 
ひ に ょ うき か 。 Hinyoukika. طب الجهاز البولي.‎ 
さん ふじ ん か 。 Sanfujinka. 1 1 
し ょ うに か 。 Shounika. طب الأطفال.‎ 
し ん けい な いか 。 Shinkei naika. طب الأعصاب.‎ 
じ び ぴの ん こう か Jibiinkouka. طب أمراض الأذن والأنف‎ 
والحنجرة.‎ 
ひ ふ か 。 Hifuka. طب الأمراض الجلدية.‎ 
せい けい げ か 。 Seikei geka. جراحة تقويم العظام.‎ 
Masuli. 
Shujutsu. 
Totoo, Setsujojutsu.. 
CUS IES Teiousekkai. 
دخول المريض للمستشفى.‎ 
ار‎ iin. مغادرة المريض للمستشفى.‎ 
Iryou. 
Iryouhi. 
お うき ゅ うし ょ らち 。 Oukyuushochi. إسعافات أولية.‎ 


あ た ま が いた いで す 。 Atama ga itai desu. أشعر بألم في رأسي.‎ 
お な か が いた いで す 。 Onaka gai tai desu. | 
の ど が いた いで す 。 Nodo ga itai desu. 

ASUS ... gai itai desu. ee ah 

= , حرارة. Netsu.‏ 4 
مرض الإيدز. = 。 ズ‏ وب 
مرض الالتهاب الكبدي. か ん え ん 。 Kanen.‏ 
مرض السل. Hekkaku.‏ 6 > 5ه 7| 
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きも らち が わる いで す 。 Kimochi ga warui أشعر بأنني لست على ما يرام.‎ 
desu. 
Haki sou desu. 


び ぴこ ま うい ん に は どこ で Byouin wa doko desu 

D% ka? 

きゅう きゅう し ゃ を よん  Kyuukyuusha wo رجاء اطلب لي سيارة إسعاف.‎ 
で くだ さい 。 yonde kudasai. 


صيدلية. Yakkyoku.‏ > ` ر 
دواء. すり ۰ Kusuri.‏ 5 
كم تمن هذا الذواء؟ 83 この くす り は いく ら で す Kono kusuri wa‏ 
D> desu ka?‏ 
ما هي مكونات هذا الدواء. この くす り の も と は な ん Kono kusuri no moto‏ 
で すか 。 wa nan desu ka?‏ 
تناول هذا الدواء بعد کل وجبة. この くす り を まい し ょ く Kono kusuri wo‏ 
ご に の みみ 次 さき い 。 maishokugo ni‏ 

nominasal. 


لمعلوماتك: 


يشكل النظام الغذائي والرياضة أبرز العوامل وراء كثرة المعمرين في اليابان خاصة في 
جزيرة أوكيناوا. وتشتهر هذه الجزيرة بعدد كبير من المعمرين الذين يتجاوزون مئة سنة 
وهم في حالة صحية ممتازة , وقد أصبح هذا النظام مؤخرا محل اهتمام ودراسة العديد من الباحثين 
وخبراء التغذية. 
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فصل المفردات الأساسية: 
العائلة- 
ه لتعبير 


Gokazoku」 للمخاطب).‎ TE عائلة‎ 
: あさ Okaa-san. (مهذبة للمخاطب).‎ : 


S 


ちち 。 Chichi. - 


أخت كبرى (مهذبة للمخاطب). Onee-san.‏ 
أخ أكبر (مهذبة للمخاطب). お に いさ ん 。 Onii-san.‏ 


أخت صغرى (مهذبة للمخاطب). いも うと さん 。 Imouto-san.‏ 
Imouto. |‏ 
أخ أصغر (مهذبة للمخاطب). NO Otouto-san.‏ 
أخ | Otouto.‏ 
ابنة (مهذبة للمخاطب). Musume-san.‏ 


Musuko-san. 


- さん 。 Oba-san. عمة , خالة.‎ 
お ば あさ ん 。 Obaa-san. 


ll Oji-san. TEE E 
お じい さん 。 اك‎ San. 


- الأخ أو الأخت. 
ابن الأخ أو الأخت. お いさ ん 。 -San.‏ 
j z‏ بنت العم(ة) أو الخال(ة). 

|" Kyoudai. 
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الأكل والشرب: 


المعنى العربي | اللفظ | التعبير 
طعام. Tabemono.‏ ` 
فراولة. Ichigo.‏ “= 
Z 7‏ اف Se Momo.‏ 


ぶどう 。 Budou. عنب.‎ 


إجاص , كمثرى (يابانية). 


いち じ lchiiku_ 
さく らん ぼ Sakuranbo. 


や さい 。 Yasai. کد , خضروات.‎ 
FE he Tomato. طماطم , بندورة.‎ 
じゃ が いも Jagaimo. ` 
5 ね ぎ 。 Tamanegl 


Puen a 
ぎゅ 3 . Gyuuniku. بقر.‎ 
Hitsujiniku. 


Butaniku. 
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さか な 。 Sakana. سمك.‎ 
MNO) lwashi. 
まま 0 3 Maguro. ئة‎ 


ジン ドイ ئ‎ Sandoicchi. 
ハン パー - ガ ー。 Hanbaaga. 


x ゆう に ゅ 2 う 。 Gyuunyuu. حليب.‎ 


ジュー "ˆ 


Sake. اانى).‎ ¬ 2 


Shouyu. 
Wasabi. i "` الفجل الياباني‎ 
ちょ うみ り ょ 2 う 。 ChoumiryoUu. توابل , بهارات.‎ 


ملح. Shio.‏ ا 
فلفل. Koshou.‏ ەل ۋبات 
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コク ルク ي‎ Kyarauee. OS 
さと 2 う 。 Satou. سكر.‎ 
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الرياضة: 


رياضة , تمرين رياضي. 
يتمرن , يمارس الرياضة. Undousuru.‏ 


رياضي. Asuriito.‏ اي 


し ん ば ん 。 Shimpan. حكم رياضي.‎ 
アスレチック ク ラブ 。 Asurechikku kurabu. ة رياضية‎ 
92 درك حلى‎ ` Gimunajiamu. مبنى للألعاب الرياضية.‎ 
うん どう が い 。 Undoukai. 

Undoudu. أدوات رياضية.‎ 
うん どう くつ 。 Undougutsu. 


バス ケッ ト ボ ー ル 。 Basuketto booru. 
ペレ ー パ ボール 。 Baree booru. 
TZR, Tenisu. کرة المضرب.‎ 


sa Suki n‏ مر 
تزلج على الجليد. Sukeeto.‏ "ج A‏ 
ركوب الأمواج. e Saafin.‏ 
رياضة الزوارق النهرية. ラフ ティ ング 。 Rafutingu.‏ 
رياضة الطيران الشراعي. くう ちゅ うか っ そう 。 Kuuchu kassou.‏ 
سباق التجذيف بالقوارب. きり き 。 Kanuu kyougi.‏ 
سباق الفورمولا وان. .1 プ オ ォ オー ミ ミュ フラ 1。 Foomura‏ 
سباق الدراجات النارية. 6 01003 0 ` ¬` 
سباق الدراجات الهوائية. けい りん 。 Keirin.‏ 
Daabii.‏ 
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Kyousou. سباق جري.‎ 
Aacheril. الرماية , رمي بالسهام.‎ 
Kyuudou. ماية اليابانية.‎ 5 
AS2 ショ ンク BokushingUu. 


レス A ング 。 Resuringu. ュー 


Kendou. المبارزة اليابانية بالسيوف.‎ 
| 2 Juudou. ارك‎ 
あい きど う 。 Aikidou. الأيكيدو.‎ 


2 Sumou. sl 


2327 Yoga. اليوغا.‎ 
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ˆ6 の の Kitte atsume. 

コイ ン 収 集 。 Koin shuushuu. 

e Dokusho. قراءة , مطالعة.‎ 
つり 。 Tsuri. صيد.‎ 
えい が 。 Eiga. 
カラ オケ 。 Karaoke. 

の 7 だ 。 Uta. = 
`. Sugaki. 

に リン Satsuei. 


や ま の ぼり 。 Yama nobori. 

の コンク Haikingu. 

キネ キャンピング 。 Kampingu. 
Chatto. 
Burauzu. 
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الملابس: 


المعنى العربي | لتعبير 
Np -‏ ` 
で‏ يابانية. わあ ぶ く 。 Wafuku.‏ 
ملابس أجنبية. まう あく 。 Youfuku.‏ 


Coe Shitagi. گە‎ 


DIUS Natsu boushi.‏ و 


2 ۳ Sukaato. by 
بيجاما , منامة , ملابس النوم.‎ 
Besuto. 
ل‎ Kaadigan. ية‎ 
は ん ズボン 。 Han zubon. سروال قصير.‎ , a 


みず き 。 Mizugi. س سباحة.‎ 
> Kutsushita. "> 
3 ek Kutsu. a 


جزمة , حذاء طويل. ”= 


ゆか た 。 Yukata. كيمونو صيفي.‎ 
BU. 1 حزام الكيمونو.‎ 
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ベニ ノリ Beeru. نقاب , خمار.‎ 
う で どけ い 。 Ude dokei. . ساعة‎ 


ネッ クレ ス 。 NekkuresU. عقد , قلادة.‎ 
ゆび わ 。 Yubiwa. خاتم.‎ 
ルー バン lyaringU. أقراط , حلقات الأذن.‎ 
バン | 7 Hando baggu. 
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الألوان: 


المعنى العربي | لتعبير 
ray iro.‏ ك ەكچى 
مشرق , مضيء. あめ あかるい 。 Akarui.‏ 
مظلم , معتم. く らい Kural.‏ 
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المهن والوظائف: 


| 0 . ShokugyoU. 


.50010 ا 


Sensei. 


Enjinia. 
ぎん こ うい ん 。 Ginkouin. i 
か いし ゃ いん 。 Kaishain. موظف شركة.‎ 
こり YA ん Koumuin. موظف حكومي.‎ 
さり / Ekiin. UE بح‎ sh と 
ゆう びん や 。 Yuubinya. البريد.‎ マー 
けい さ つ か ん 。 Keisatsukan. 


ぐん じん 。 Gunjin. 
ペペ ん こし Bengoshi. 


さい ば ん か ん 。 Saibankan. - 
1 1 2 Shouboushi. 


て ん いん 。 Tenin. 
ち 7 0 سا‎ Chourishi. 


アナ ウ レー Anaunsaa. 
بوږ لا‎ ˆ Ripootaa. 
が か 。 Gaka. 


اليابانية في الحياة اليومية www.ogurano.net‏ 


お ん が く か 。 Ongakuka. 


か し ゅ 。 Kashu. 


PT の 2 Halyuu- 


アス リー ト 。 Asuriito. رياضي.‎ 
せん し ゅ 。 SenshU. لاع راقن‎ 
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あし た 。 Ashita. 
= 3 > € م‎ Asatte. 


2 5 ea ETE هذا‎ 
a Hiru. ظهر , منتصف النهار.‎ 


ば ん 。 Ban. مناغ‎ 


هذا ` Komban.‏ اا 
گروق امن ひので 。 med‏ 
غر وت ال ゆう や け 。 Yuuyake.‏ 
ری Mainichi.‏ 5 © 
کل صباح. まい あさ 。 Maiasa.‏ 
کل مسام. まい ば ん 。 Maiban.‏ 
الأسبوع قبل الماضي. せん せん し ゅ 2 う 。 Sensenshuu.‏ 
الأسبوع الماضي. せん し ゅ う 。 Senshuu.‏ 


らい げ つ 。 RaigetsU. الشهر القادم.‎ 
さら い げ つ 。 SaraigetsU. الشهر بعد القادم.‎ 


اليابانية في الحياة اليومية www.ogurano.net‏ 


السنة قبل الماضية. Ototshi.‏ سا 22:12 صل 
Kyonen. ERNES,‏ 111 ` 
السنة القادمة. らい ね ん 。 Rainen.‏ 
السنة بعد القادمة. さら いね ん 。 Sarainen.‏ 
کل أسبوع. So Maishuu.‏ 
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الساعات و الدقائة 1 


المعنى العربي | لتعبیر 


الساعة كك احدة. 

الساعة الثانية. 

الساعة الثالثة. 

الساعة الرابعة. Yoji.‏ 
الساعة الخامسة. Goji.‏ 
الساعة السادسة. Rokuji.‏ 
الساعة السابعة. Shichiji.‏ 
الساعة الثامنة. Hachiji.‏ 


2 \ 
الساعة التاسعة. Kuji.‏ ا 


じゅ うい ち じ 。 Jyuuichiji. 
سات‎ Jyuuniji. 


قبل الزوال. Gozen.‏ | 


いっ ぷ ぶん 。 lppun. واحدة.‎ a 
さん ぶん 。 SanpUn. اڭ دتا‎ 
よん ぶん 。 Yonpun. أربع دقائق.‎ 
` ^ Gofun. خر اق‎ 
ろ っ ぷん 。 Roppun. ست دقائق.‎ 
iR ahd l Dihu Nanafun/shichifun. سبع دقائق.‎ 
きゅう ふん 。 Kyuufun. تسع دقائق.‎ 
じゅ っ ぷん / じ っ ぷん 。 Juppun/jippun. 

Nanpun? 
ゆう こん Jyuugofun. 
さん じゅ っ ぷん / は ん 。 Sanjuppun/han. 
よん じゅ う ご ふ ん 。 Yonjyuugofun. 
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Getsuyoubi. 


Kayoubi. 
Suiyoubi. 
Mokuyoubi. 
Kinyoubi. 


WWW.OguranO.net 


Tal 
| 

すい よう びび 
€ 22-21 


きん よう で び 。 


EROON Doyoubi. eN 
に ちよ う び 。 Nichiyoubi. الأحد.‎ 


] غ‎ ShuumatsU. 


لتعبير 


اليوم الأول 7 الشهر). ら 5 Ts‏ ` 
اليوم الثاني (في الشهر). ふつ か 。 Futsuka.‏ 


اليوم الثالث (في الشهر). 

اليوم الرابع (في الشهر). 

اليوم الخامس (في الشهر). 
اليوم السادس (في الشهر). 
اليوم السابع (في الشهر). 

اليوم الثامن (في الشهر). 

اليوم التاسع (في الشهر). 

اليوم العاشر (في الشهر). 

اليوم الحادي عشر (في الشهر). 
اليوم الثاني عشر (في الشهر). 
اليوم الثالث عشر (في الشهر). 
اليوم الرابع عشر (في الشهر). 
اليوم الخامس عشر (في الشهر). 
اليوم السادس عشر (في الشهر). 
اليوم السابع عشر (في الشهر). 
اليوم الثامن عشر (في الشهر). 
اليوم التاسع عشر (في الشهر). 
اليوم العشرون (في الشهر). 


みっ か 。 Mikka. 

よっ か 。 Yokka. 

いつ か 。 ltsuka. 

むい か 。 Muika. 

な の か 。 Nanoka. 

よう か 。 Youka. 

EEO, Kokonoka. 

2 の Touka. 
Jyuuichi nichi. 
Jyuuni nichi. 


JyuuSan nichi. 


Jyuu yokka. 
Juugonichi. 
Juurokunichi. 


Juushichinichi. 
Juuhachinichi. 


Juukunichi. 
Hatsuka. 
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اليوم الواحد والعشرون (في الشهر). 
اليوم الثاني والعشرون (في الشهر). 
اليوم الثالث والعشرون (في الشهر). 
اليوم الرابع والعشرون (في الشهر). 


اليوم الخامس والعشرون (في الشهر). 


اليوم السادس والعشرون (في الشهر). 
اليوم السابع والعشرون (في الشهر). 
اليوم الثامن والعشرون (في الشهر). 
اليوم التاسع والعشرون (في الشهر). 
اليوم الثلاثون (في الشهر). 

75 ال 


Nijuuichinichi. 
Nijuuninichi. 
Nijuusannichi. 
Nijuuyokka. 
Nijuugonichi. 
Nijuurokunichi. 


Nijuushichinichi. 
Nijuuhachinichi. 


Nijuukunichi. 
Sanjuunichi. 


Sanjuuichinichi. 


WWW.OguranO.net 
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0 

Nigatsu. 

Sangatsu. 

Shigatsu. 

ماي (أيار). Gogatsu.‏ 


ろく が つ 。 Rokugatsu. يونيو (حزيران).‎ 


|] ShichigatsUu. يوليوز (تموز).‎ 
COY つ KugatsU. سبتمبر (إيلول).‎ 
じゅ う が つ 。 Jyuugatsu. أكتوبر (تشرين الأول).‎ 
ld ٢ ر ى‎ Jyuuichigatsu. نونبر (تشرين الثاني).‎ 
じゅ うに が つ 。 Jyuunigatsu. دجنبر (كانون الأول).‎ 
NC Nangatsu desu ka? أي شهر؟‎ 
2 Haru. الربيع.‎ 
7726 Natsu. الصيف.‎ 


ふゆ 。 FuyU. الشتاء.‎ 
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` | TERA 

GanlltsU. 

せい じん の ひ 、 Seijin no hi. 

けん こく き ね ん び 。 Kenkoku kinenbi. 

し ゅ ん ぶん の ひ 。 Shunbun no hi. يو الاعتدال الربيعي.‎ 
Midori no hi. 

けん ぼう き ね ん び 。 Kenpou kinenbi. 

こく みん の きゅう じ Kokumin no kyuujitsu. 


0 の 0 Kodomo no hi. 


うみ の ひ 。 Umi no hi. 

けい ろう の ひ 。 Keirou no hi. 

し ゅ うぶ ん の ひ 。 Shuubun no hi. يوم الاعتدال الخريفي.‎ 
و“ © > 1 دا‎ Taiiku no hi. 

ぶん か の ひ 。 Bunka no hi. 

きん ろう か ん し ゃ の Kinrou kansha no hi. 

Os 

て ん の うた ん じょう Tennou tanjoubi. عيد ميلاد الامبراطور.‎ 
ゴー ルデン ウィ ー ク 。 Goorude wiiku. 

クリ スマ ス 。 Kurisumasu. 

な つや すみ 。 Natsu yasumi. 

ふゆ や すみ 。 FuyU yasumi. 


اليابانية في الحياة اليومية www.ogurano.net‏ 


المعنى العربي | اللفظ | التعبير 
جو , طقس. CA e Tenki.‏ 
النشرة الجوية. て ん きよ ほ 2 う 。 Tenki yohou.‏ 
درجة الحرارة. SV 77 Ondo.‏ 
さむ さ 。 Samusa. SPP‏ 
مس ブフ Taiyou.‏ 0 , 
あめ つい 。 Atsui. TSS‏ 


UPU Suzushii. oe 
ふか いき り 。 Fukai kiri. EESTE 
あめ が や お む 。 Ame ga yamu. يتوقف المطر.‎ 
こざ きめ 。 Kosame. مطر خفيف , رذاذ.‎ 
た いふ Io Taifuu. إعصار التايفون.‎ 
あら し 。 Arashi. عاصفة , إعصار.‎ 
¦ Raiu. 
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وسائل النقل: 


المعنى العربي | اللفظ | التعبير 
مرور , تنقل. SD Koutsuu.‏ 
سيارة أجرة , تاکسي. Takushii‏ سا 


じてん し ゃ や 。 Jitensha. دراجة هوائية.‎ 
- トバ イ 。 Ootobai. دراج اجة نارية.‎ 


75 السكك الحد يدية. چچچ ` چ 
قطار کهربائي. で ん し ゃ 。 Densha.‏ 
قطار محلي. FutsuU.‏ وو 
قطار خاص. と っ きゅう 。 Tokkyuu.‏ 
قطار سريع. きゅう こ 2 う 。 Kyuukou.‏ 
قطار فائق السرعة. し ん か ん せん 。 Shinkansen.‏ 
a‏ تجديف. ポー ` Booto.‏ 


2n چ‎ Hikouki. كچ‎ 
ي 272 [1 يح‎ Herikoputaa. هليكوبتر , حوامة.‎ 
3 ちゅ う せ ん 。 Uchuusen. مركبة فضائية.‎ 
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الحيوانات والطيور والأسماك والحشرات: 


Doubutsu. 
どう つと ん 。 Doubutsuen. يقة الحيوانات.‎ 


- وحشي. 60 ور‎ ٣ 
Š 0 Ae سو ك‎ 


nezumi.‏ لا 


ンー 5 ۳ TE G 
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が ち よ 上 2 5 Gachou. ود‎ 
€ 2 م‎ Fukurou. 


か ら す 。 Karasu. - غر‎ 
つる 。 ouu. s 2 — 
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المعنى العربي | لتعبير 
Mori.‏ 7 9 


5 چ‎ Keshik. 


E ETT شبه جزيرة.‎ 


さ ん み ゃ ٣ Sanmyaki: ب جبلية.‎ 
さん ちょ Je Sanchou. قمة الجبل.‎ 


as と う 。 on ى‎ 


か ざ 7 Kazan 5 


IND Doukutsu. 
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Sabaku. 


Sakyuu. 
Oashisu. 
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جسم الانسان: 

المعنى العربي اللفظ | التعبير 
جسم الإنسان. Karada.‏ ا 
راس め た ま 。 Atama.‏ 
ج ىى ーー Fe‏ 


Matsude. 


の ى‎ RU 
< ら び る 。 Kuchibiru. 


5 
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し 。 Ashi. قدم.‎ , 


1 7 Shiri. 


きん に く 。 Kinniku. 


اليابانية في الحياة اليومية www.ogurano.net‏ 


أسماء الدول: 


المعنى العربي ه اللفظ | ا 
ا せ か い 、。 Sekal‏ 
أفغانستان Š Afuganisutan.‏ 1 

アル バニ ア 。 Arubania. ألبانيا.‎ 
7 ` ع 7 الا عد‎ Arujeria. الجزائر.‎ 
アン ドラ プラ 。 Andora. أندورا.‎ 
アン ティ グ ア ・ バ ー ブ Antigua baabuuda. أنتيغوا وباربودا.‎ 
ー ダ 。 
"70 ジフ ロン 2 Aruzenchin. 
アノ レ メ ニア م‎ Arumenia. 
a ドリ Oosutoraria. 
オー スト リア 。 Oosutoria. 
ل الك كه‎ > Azerubaijan. 

Bahama . 

Baareen. 
A フ デ シュ 。 Banguradeshu. 


ETT ارت‎ . 
Berugii. بلجيكا.‎ 
1 BeriiZU. َه البريطانية).‎ 0 
RIY E F, soaba 
ボス ニア ・ ヘ ルツ ェ ゴ Bosunia ى والهرسك.‎ 
م‎ herushegobina. 
RZ DTe Botsuwana. 
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グン マン ソル Burajiru. 

Burunei. بروناي (دار السلام).‎ 
TANU Te Burugaria. بلغاريا.‎ 
A ` ""“* Burikinafaso. 
9 1⁄0 Burunji. 
WARY T e Kambojia. 
カメ ` _ Kameruun. PP 
か ヴ ار‎ Kaabo vi ude, 
ちゅ うお う ア フリ カ 。 Chuuou afurika. وسل‎ ۹ 
و‎ Fo Chado. 
b 3 フ こ و‎ Chuugoku 


= みん し ゅ きょう 0 TEE الديموقراطية.‎ FFE جمهورية‎ 
0 wakoku. 


コン ゴ き ょ うわ こく 。 Kongo kyou wakaku. 
IAF UW Kosutarika. 


コー ト ジ ボ リー ル 。 Kooto jibowaaru. 
DET د1‎ Kurowachia. و‎ 


キ ギコ ーー が パ 。 Kyuuba. 


|] اس‎ Cheko. 


デン マー ク 。 Denmaaku . 
Jibuchi. 
E ع‎ Dominika kyou جمهورية الدومينيكان.‎ 
wakoku. 
a ど 2 \ ニ I? Sekidou ginia. `ˆ > 


ピ ¬ EchioDl8。‏ ىچى 
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りり Yi Girisha. ٠ 
2 a Guatemara. 


Ginia bisau. 
ر‎ ITT. Gaiana. 


REE Indoneshia. إندو نيسي‎ 
^ 7 7 „ Iraku. العراق.‎ 
7 4] (22 Re Airurando. إيرلندا.‎ 
イス ラニ エ ル 。 lsuraeru. إسرائيل.‎ 


ョ ヨルダン 。 Yorudan. O 
- Kirugisu. だ っ قر‎ 
- Pe Hesoto. 


اليابانية في الحياة اليومية www.ogurano.net‏ 


L ` と 。 Rihitenshutain. 


ルク セン プ ブルク 。 Rukusemburugu. > 


シリ Maraui. ` 
マレ ー シ ア 。 Mareeshia. ماليزيا.‎ 
ك‎ 2 MorudiDu. 


25 f タニ 7 Mooritania. 1 
メキ シコ 。 Mekishiko. 

モル ド バ 。 Morudoba. ٢ 
ا‎ Monteneguro. مونتيتيغرو(الجبل الأسود).‎ 


Mozanbiiku. 


Namibia. 

= ジー ラン ド Nyuujiirando. il نيوز‎ 
Nijiiru. 

نيجيريا Say 7, Naijeria.‏ چ 
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カタ ー ル 。 KataarU. قطر.‎ 


W. Ruwanda. ا‎ 
サウ ジア ラビ ア 。 Sauji arabia. 

セル ビア 。 Serubia. صربيا.‎ 
NS Shingapooru. سنغافورة.‎ 
REAST. Surobenia. سلوفينيا.‎ 
ジマ リプ ア 。 Somaria. الصومال.‎ 
NTI 7 ا‎ 71 „ Minami afurika. 


Tanzania. 


Chunijia. تونس‎ 
デア ラブ し ゅ ちょ うこ く Arabu shuchoukoku الامارات العربية المتحدة.‎ 
れん ぼう 。 renpou. 
lT Uganda. أو غا‎ 


ウズ ベ キ スタ ン 。 Uzubekisutan. 

فنزویلا. Benezuera.‏ 
زامبيا. Zambia.‏ اس نن 
Jimbabui.‏ سور ب 
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| التعبير 


アフ 2 ى‎ る 5 لعربية‎ 


Itariad0. 
Indoneshiag0. 


GirishiadO. 
Supeingo. الإسبانية.‎ 
Taigo. التايلاندية.‎ 
Doitsugo. ` 
Chekogo. 
Noruuiigo. 
フラ ンス ご こ 。 Furansugo. 
كەك‎ 2 Perushiago. 
ITZ, Ratengo. 
نذا‎ Lo Roshiago. 
に ほん こ 。 Nihongo. 
NA Sa Kankokugo. 
ちゅ うこ こく こ ەت‎ Chuugokugo. 


PIa وك‎ Torukogo. 


NZ وا‎ Heburaigo. وخ‎ 
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الثقافة اليابانية : 


المعنى العربي | اللفظ | التعبير 
Kabuki. CE‏ 
مسرح الدمى اليابانية. Bunraku.‏ ¬ 


الموسيقى اليابانية التقليدية. Hougaku.‏ 

الكوتو(آلة وترية تشبه القانون). 

الشاميسن(آلة وترية تشبه العود). Shamisen.‏ 

し ゃ く は ち 。 Shakuhachi. الشاكوهاتشي (مزمار ياباني).‎ 
Chadou. 

5 ùA 


ا[ Ukiyoe.‏ ا ¦ 


Aikidou. 

فن المبارزة بالسيوف. Kendou.‏ 
التانكا (نوع من الشعر الياباني). 
لعبة الغو(شبيهة بالشطرنج). 1 
لعبة الشوغي (شبيهة بالشطرنج). 
لعبة الأوراق اليابانية. か る た 。 Karuta.‏ 
الباتشينكو. パチ ンコ 。 Pachinko.‏ 
القصص المصورة اليابانية. まん が 。 Manga.‏ 

アニ メ 。 Anime. ات الأنمي.‎ 
Dorama. مسلسلات الدراما.‎ 
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كلمة شكر : 

أود أن أتقدم بالشكر الجزيل لكل من الأستاذ هارون السوالقة والأستاذ هشام عمر لما 
قدماه من أعمال جليلة في خدمة الطلاب العرب الدارسين للغة اليابانية عبر مجموعة قيمة 
من المؤلفات وكذا إصدار قاموس ساكورا و قاموس ريوكاي . وأسأل الله أن يوفقهما 
للمزيد من العطاء إن شاء الله. 


الرئيسية | لوحة التحكم + الاضافات 


اهلا وسهلا بكم في قاموس ريوكاي | 
EUN |‏ 
قاموس ريوكاي. الذي انطلق في عام 2010 من قبل معديه هارون السوالقة وهشام عمر . أححم, ى اليوم رفيقاً ملازما للكتير من مقعلمي اللغة الياباتية | 明瞭‏ | 
من العرب» وهو ما فتئ يسعی. منذ تشأته. في أن يظل القاموس المتالې بين أيدي الخاصة والعامةء وأن يسهم في سد تغرة. ظلت ردحأ من الزمن تشغل 単調‏ 
تفكيرنا ٠‏ متمتلة بوجو تقص واضح تعاني مته المصادر العربية في هذا الجاتب. والذي jag‏ لهذا القاموس ملؤه قإنه وبلا شك سيحدت نقلة قريدة على ハン ドル‏ 
صعيد التقارب الفكري والتقافي نحو لتم ب الياباني الصديق. مما يفتح الأيواب على المزيد من التعاون والعمل المشترك في تتی المجالات. 


ومن تافل القول أن ريوكاي قد حظى أيضاً باهتمام واسع من قبل متعلمي اللغة العربية من الياباتيينء لما يوقره من مادة غنية يصعب العتور عليها فى 


مسادر أخرى تی بتقديم الاعة العريية للذلطتين A‏ وهذا بدوره سزساهم فى مساعدة الفرد الیاناتي على الاکترلب أكتر من العرب. EN‏ من فهم 
المقلية السربية باللسان العربي. 

هذا وتعود جذور قاموس ريوكاي إلى العام 2004. عندما تم التروع في العمل على جمع مادة النسخة الأولى من قاموس ساكوراء وهو برنامج على 
الحاسب الآلى تم إطلاقه قي عام 2005. TOE に‏ و ئىلاقتاھا عام 2009. مما حدا ينا أن i‏ بقلموس ساكورا إلى مرحلة 
جديدة وآفاق أوسع بأن نوفره لمتصفحي الانترنت على شكل موقع الكتروني تفاعلي. يساهم فيه الأعضاء بالمتاركة والإضافة فيه. وقد تحقق ذلك بفحل الله 
في شهر أبريل نیسان عام 2010 وأسمينا تسخة الموقع نع الالكتروتى بقاموس ريوكاي كتمييز بينه وبين تسخة الحاسب الآلي قاموس ساكورا. 


واسم القاموس ريوكاي TAR‏ وبالهيراغانا こり ょ うがい‏ حرةياً فى اليابانية (الفهم) وهو العنصر الجوهري الذي نريده لهذا القاموس. وهو أن يكون 
المصدر الأساسي - إن لم يكن الوحيد - لفهم اللغة اليابانية باللسان العربي بتكل دقيق وشامل. وكذلك 8# ۳ تقال عندما يتلقى المرء متابعة القراءة... 


Sakura (Ver. 2.0) 上‏ ول 
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DO VS SEY $ U 
E 


ا 
国‏ 
نه ج  [e‏ 


アラ ピア コー ヒー- の 木 
a 


لا( 8 
سد 3 | 


| 7 
| 朽ち木 
巨木 
| 茜 断 の 木の実 
ظ|‎ ۸117 77 
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المصادر 9 
قائمة الكتب : 


- أساسيات اللغة اليابانية وقواعدهاء هارون السوالقة 2001. 
- المعداد في اللغة اليابانية› هشام عمر ديسمبر/كانون 2012. 
- نظام اللفظ الياباني عريب» بسام خالد الطيارة 1998 - مكتبة المعارف بيروت لبنان. 


مواقع إلكترونية : 


/http:7/japanese-phrases.Sakura.ne.jD - 
/http://Www.oqurano.net - 


ثم الكتاب بحمد الله 


